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TECHNICKA SPECIFIKACE:

Pfikon: AC 120 - 240 50 Hz / 60 Hz
Maximalni proud: 16 A (3680W)

Protokol: Wi-Fi

Frekvence: 2400MHz - 2483.5MHz
Maximalni RF vystupni vykon: WiFi: 20dBm
Sitové pohotovostni napajeni (Pnet): 0,5W
Bezdratovy dosah: 30 m pfima viditelnost, 10 m v zastavéném
prostoru Provozni teplota: -20 °C az 60 °C
Provozni vihkost: 20% - 80%.

Stuperi kryti: IP68

Rozméry: 135 mm x 62 x 40 mm

Vaha: 120g

STAHNUTI APLIKACE IMMAX NEO PRO A REGISTRACE
Naskenuijte kod QR kod a stahnéte si aplikaci Immax NEO PRO

Nebo v App Store nebo Google Play vyhledejte a nainstalujte aplikaci
Immax NEO PRO.

- Spustte aplikaci Immax NEO PRO a klepnéte na ,Registro-vat* a zaloZte si
vlastni Gcet.

- Pokud méte registraci hotovou, pfihlaste se pod svuj ucet.
PAROVANI PRODUKTU DO APLIKACE
Priprava: Pfipojte Smart vypina¢ k elektrickému proudu dle informaci na téle
produktu a otevfete aplikaci Immax NEO PRO. Ujistéte se, Ze jste pfipojeni na
stejnou WiFi sit, na kterou bude pfipojen dany produkt.
Provedte reset zafizeni — stisknéte resetovaci tlacitko na produktu na vice nez

BEZPECNOSTNi INFORMACE

UPOZORNENI: Uchovavejte mimo dosah déti. Tento vyrobek obsahuje malé
sougastky, které mohou zptisobit udueni nebo zranéni pfi poziti. VAROVANI:
Kazda baterie mé predpoklad k Uniku Skodlivych chemikalii, které mohou
poskodit pokozku, odév nebo prostor kde je baterie ulozena. Abyste predesli
riziku zranéni, nedovolte aby jakéakoliv latka z baterie pfisla do kontaktu s o¢ima
nebo pokozkou. Kazdéa baterie muze prasknout ¢i dokonce explodovat pokud je
vystavena ohni nebo jinym formam nadmérného tepla. BEéhem manipulace s
bateriemi budte opatrni. Pro sniZeni rizika ¢i zranéni zptsobené nespravnym
zachazenim s bateriemi provedte nasledujici opatfeni:

- Nepouzivejte riizné znacky a typy baterii ve stejném zafizeni

- Pfi vyméné baterii vzdy vymérite vSechny baterie v zafizeni

- Nepouzivejte dobijeci nebo opakované pouzitelné baterie.

- Nedovolte détem instalovat baterie bez dohledu.

- Dodrzujte pokyny vyrobce baterie pro spravnou manipulaci a likvidaci
baterie. UPOZORNENI: Viyrobek a baterie by mély byt likvidovany v
recyklaénim centru. Nevyhazujte s béznym odpadem z domacnosti.

UPOZORNENI: Pro zajiéténi bezpeéného pouzivani vyrobku je nutné v misté
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Immax NEO LITE Smart venkovni vypina¢ 16A, IP68, WiFi

vtefin. LED kontrolka za zafizeni zaéne rychle blikat.

V aplikaci Immax NEO PRO kliknéte na zalozku Mistnost a potom na tlacitko
,+* pro pfidani zafizeni. V zalozce Immax NEO vyberte produkt. Zadejte
pristupové tdaje do WiFi sité a potvrdte. Potom se dany produkt sparuje a
pfida do aplik-ace Immax NEO PRO.

Pérovaci tlacitko

instalace privést vodice dle platnych predpisu. Instalace musi byt provedena
pouze osobou s odpovidajici certifikaci v oboru elektro. Pfi montazi nebo pfi
Zjisténi zavady, musi byt vzdy odpojeny pfivodni kabel ze zasuvky (v pfipadé
pfimého zapojeni je nutné vypnout pfislusny jistic). Nespravna instalace muze
vést k poskozeni vyrobku a zranéni. UPOZORNENI: Neprovadsjte demontaz
vyrobku, moznost Urazu elektrickym proudem. UPOZORNENI: Pouzivejte pouze
originalni napéjeci adaptér dodany s vyrobkem. Neuvadéjte zafizeni do provozu,
pokud privodni kabel vykazuje znamky poskozeni.

UPOZORNENI: Postupuite podie pokynd v pfilozeném manualu.

UDRZBA

Chrarite zafizeni pfed kontaminaci a zne€isténim. Pfistroj otfete mékkym

hadFikerrv\,l nepouzivejte drsny nebo hrubozrmny materidl.
NEPOUZIVEJTE rozpoustédla nebo jiné agresivni Cistice ¢i chemikalie.

Na tento vyrobek bylo vydano Prohlaseni o shodé, vice informaci naleznete na
WWWw.immax.cz
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TECHNICAL SPECIFICATIONS:

Power consumption: AC 120 - 240 50 Hz / 60 Hz
Maximum current: 16 A (3680W)

Protocol: Wi-Fi

Frequency: 2400MHz - 2483.5MHz

Maximum RF output power: WiFi: 20dBm

Mains standby power supply (Pnet): 0.5W
Wireless range: 30 m direct visibility, 10 m in built-up area
Operating temperature: -20°C to 60°C

Ope rating humidity: 20% - 80%.

Degree of protection: IP68

Dimensions: 135 mm x 62 x 40 mm

Weight: 120g

DOWNLOAD AND REGISTRATION
Scan QR code and download the Immax NEO PRO
application

Or find and install the Immax NEO PRO app in the App Store or Google Play.

- Launch the Immax NEO PRO app and click on “Register-Wat” to create your
your own account.
- When you are done registering, log in with your account.
PAIRING THE PRODUCT TO THE APPLICATION
Preparation: connect the Smart Switch to the power supply according to the infor-
mation on the product body and open the Immax NEO PRO app. Make sure you
are connected to the same WiFi network that the product will be connected to.
Perform a device reset - press the reset button on the product for more than
5 seconds. The LED light behind the device will start flashing rapidly.

SAFETY INFORMATION

CAUTION: Keep out of reach of children. This product contains small parts,
which may cause suffocation or injury if swallowed.

WARNING: Every battery has the potential to leak harmful chemicals that can
damage skin, clothing or area where the battery is stored. To avoid the risk of
injury, do not allow any substance from the battery to come into contact with the
eyes or skin. Every battery may burst or even explode if exposed to fire or other
forms of excessive heat. Take care when handling the batteries. To reduce the
risk of injury from mishandling the batteries, take the following precautions:

- Do not use different brands and types of batteries in the same device

- When replacing the batteries, always replace all the batteries in the device

- Do not use rechargeable or reusable batteries.

- Do not allow children to insert batteries without supervision.

- Follow the battery manufacturer’s instructions for proper battery handling
and disposal.

CAUTION: The product and batteries should be disposed of at a recycling
centre. Do not dispose of them with normal household waste.

CAUTION: To ensure safe use of the product, wires must be brought at the
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Immax NEO LITE Smart outdoor switch 16A, IP68, WiFi

In Immax NEO PRO, click on the Room tab and then the “+” button to add the
device. In the Immax NEO tab, select the product. Enter your WiFi network
access data and confirm. The product will then be paired and added to the
Immax NEO PRO.

Pair button

installation site according to valid regulations. The installation must only be carried
out by an individual with the appropriate certification in the field of electronics.
During installation or when a fault is detected, the power cable must always be
disconnected from the socket (in the case of direct connection, the relevant circuit
breaker must be switched off). Improper installation can damage the product and
cause injury.

CAUTION: Do not disassemble the product, electric shock may occur. CAUTION:
Use only the original power adapter provided with the product. Do not operate the
device if the power cord shows signs of damage. CAUTION: Follow the
instructions in the enclosed manual.

MAINTENANCE

Protect the device from contamination and soiling. Wipe the device with a soft
cloth, do not use rough or coarse materials.

DO NOT USE solvents or other aggressive cleaners or chemicals.

A Declaration of Conformity has been issued for this product. More information
can be found at www.immax.eu
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TECHNICKE SPECIFIKACIE:

Prikon: striedavy prid 120 - 240 50 Hz / 60 Hz

Maximalny prad: 16 A (3680 W)

Protokol: Wi-Fi

Frekvencia: 2400 MHz - 2483,5 MHz

Maximalny vystupny vykon RF: WiFi: 20dBm

Sietové pohotovostné napajanie (Pnet): 0.5W

Dosah bezdrétového pripojenia: 30 m pri priamej vidite/nosti,
10 m v zastavanej oblasti Prevadzkova teplota: -20°C az 60°C
Prevadzkova vlhkost: 20% - 80%.

Stupefi ochrany: STUPEN OCHRANY: IP68

Rozmery: 135 mm x 62 x 40 mm

Hmotnost: 120 g

STIAHNUTIE A REGISTRACIA
Naskenujte QR kéd a stiahnite si aplikaciu Immax NEO PRO
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Immax NEO LITE Inteligentny vonkajsSi spina¢ 16A, IP68, WiFi

V aplikécii Immax NEO PRO kliknite na kartu Miestnost a potom na tlacidlo "+",
aby ste pridali zariadenie. Na karte Immax NEO vyberte vyrobok. Zadajte
pristupové udaje k sieti WiFi a potvrdte. Vyrobok sa nasledne sparuje a prida do
Immax NEO PRO.

Alebo vyhradaijte a nainstalujte aplikaciu Immax NEO PRO v App Store alebo Google Play.

- Spustite aplikaciu Immax NEO PRO a kliknutim na "Register-Wat" si vytvorte
vlastné konto.

- Po dokonéeni registracie sa prihlaste pomocou svojho konta.

SPAROVANIE PRODUKTU S APLIKACIOU

Priprava: Pripojte Smart Switch k napajaniu podla informécii na tele vyrobku a
otvorte aplikaciu Immax NEO PRO. Uistite sa, Ze ste pripojeni k rovnakej sieti
WiFi, ku ktorej bude pripojeny vyrobok. Vykonajte reset zariadenia - stlacte
tlacidlo reset na vyrobku na viac ako

5 sekund. LED kontrolka za zariadenim zaéne rychlo blikat.

BEZPECNOSTNE INFORMACIE

POZOR: Uchovavaijte mimo dosahu deti. Tento vyrobok obsahuje malé ¢asti,
ktoré mozu pri poZiti sposobit udusenie alebo poranenie.

VAROVANIE: Z kaZdej batérie moZu uniknut Skodlivé chemikalie, ktoré mozu
poskodit pokozku, oblecenie alebo oblast, kde je batéria uloZena. Aby ste
predisli riziku poranenia, nedovolte, aby sa akékolvek latka z batérie dostala do
kontaktu s o¢ami alebo pokozkou. Kazda batéria méZe prasknut alebo dokonca
vybuchnut, ak je vystavena ohriu alebo inym formam nadmerného tepla. Pri
manipuldcii s batériami budte opatrni. Aby ste zniZili riziko poranenia v dosledku
nespravnej manipulacie s batériami, dodrZiavajte nasledujlice bezpecnostné
opatrenia:

- V tom istom zariadeni nepouzivajte batérie réznych znaciek a typov

- Pri vymene batérii vzdy vymerite v3etky batérie v zariadeni

- Nepouzivajte nabijatelné alebo opakovane pouzitelné batérie.

- Nedovolte detom vkladat' batérie bez dozoru.

- Pri spravnej manipulacii s batériami a ich likvidacii dodrziavajte pokyny
vyrobcu batérii.

UPOZORNENIE: Vyrobok a batérie by sa mali zlikvidovat' v recyklatnom
stredisku. Nevyhadzuite ich do bezného domového odpadu.

UPOZORNENIE: Na zaistenie bezpe¢ného pouzivania vyrobku musia byt
kable privedené na

Tlacidlo parovania

miesto indtaldcie podla platnych predpisov. Instalaciu méze vykonavat len
osoba s prislusnym osvedcenim v oblasti elektroniky. Pocas instalacie alebo pri
Zisteni poruchy sa musi vzdy odpojit napéjaci kabel zo zasuvky (v pripade
priameho pripojenia sa musi vypnut prislusny istic). Nespravna instalacia moze
poskodit vyrobok a spdsobit’ zranenie.

POZOR: Vyrobok nerozoberajte, moze dojst k trazu elektrickym pradom.
UPOZORNENIE: Pouzivajte iba originalny napajaci adaptér dodany s
vyrobkom. Zariadenie nepouzivajte, ak napajaci kabel vykazuje zndmky
poskodenia.

UPOZORNENIE: Dodrziavajte pokyny uvedené v priloZzenom névode.
UDRZBA

Chranite zariadenie pred znecistenim a znecCistenim. Zariadenie utierajte
makkou handri¢kou, nepouzivajte hrubé alebo drsné materialy.

NEPOUZIVAJTE rozptstadla ani iné agresivne Gistiace prostriedky alebo
chemikalie.

Pre tento vyrobok bolo vydané vyhlasenie o zhode. Dalsie informécie najdete na
stranke www.immax.eu

BENUTZERHANDBUCH

Hersteller und Importeur:

IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU
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TECHNISCHE DATEN:

Leistungsaufnahme: AC 120 - 240 50 Hz / 60 Hz
Maximale Stromstérke: 16 A (3680W)

Protokoll: Wi-Fi

Frequenz: 2400MHz - 2483.5MHz

Maximale RF-Ausgangsleistung: WiFi: 20dBm
Standby-Netzstromversorgung (Pnet): 0.5W
Drahtlose Reichweite: 30 m direkte Sicht, 10 m in bebautem
Gebiet Betriebstemperatur: -20°C bis 60°C
Luftfeuchtigkeit bei Betrieb: 20% - 80%.
Schutzart: IP68

Abmessungen: 135 mm x 62 x 40 mm

Gewicht: 120 g

DOWNLOAD UND REGISTRIERUNG
QR-Code scannen und die Immax NEO PRO-Anwendung
herunterladen

Coeco

‘= friendly

Immax NEO LITE Intelligenter Schalter fiir den
AuBenbereich 16A, IP68, WiFi

Klicken Sie in Immax NEO PRO auf die Registerkarte Raum und dann auf die
Schaltflache "+", um das Gerat hinzuzufiigen. Wahlen Sie auf der Registerkarte
"Immax NEQ" das Produkt aus. Geben Sie Ihre WiFi-Netzwerk-Zugangsdaten
ein und bestatigen Sie. Das Produkt wird dann gekoppelt und zum Immax NEO
PRO hinzugefiigt.

Oder suchen und installieren Sie die Inmax NEO PRO-App im App Store oder bei Google Play.

- Starten Sie die Inmax NEO PRO-App und klicken Sie auf "Register-Wat", um lhr
eigenes Konto zu erstellen.

- Wenn Sie die Registrierung abgeschlossen haben, melden Sie sich mit Ihrem Konto
an.

KOPPLUNG DES PRODUKTS MIT DER ANWENDUNG

Vorbereitung: Schliefen Sie den Smart Switch gemaR den Angaben auf dem

Produktgehause an die Stromversorgung an und 6ffnen Sie die Immax NEO PRO-App.

Vergewissern Sie sich, dass Sie mit demselben WiFi-Netzwerk verbunden sind, mit
dem das Produkt verbunden werden soll. Fiihren Sie einen Geratereset durch -
driicken Sie die Reset-Taste am Produkt langer als

Pairing-Taste

5 Sekunden. Die LED-Leuchte auf der Riickseite des Geréts beginnt schnell zu blinken.

SICHERHEITSHINWEISE

VORSICHT: AuRerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Dieses Produkt
enthalt Kleinteile, die beim Verschlucken zu Erstickungsgefahr oder Verletzungen
flihren kénnen. WARNUNG: Aus jeder Batterie kénnen schadliche Chemikalien
austreten, die Haut, Kleidung oder den Bereich, in dem die Batterie gelagert wird,
schadigen kénnen. Um das Risiko von Verletzungen zu vermeiden, sollten Sie darauf
achten, dass keine Substanz aus der Batterie in Kontakt mit den Augen oder der
Haut kommt. Jede Batterie kann platzen oder sogar explodieren, wenn sie Feuer
oder anderen Formen iiberméaRiger Hitze ausgesetzt wird. Seien Sie beim Umgang
mit den Batterien vorsichtig. Um die Verletzungsgefahr bei unsachgeméRem
Umgang mit den Batterien zu verringer, sollten Sie die folgenden
VorsichtsmaBnahmen treffen:

- Verwenden Sie keine Batterien verschiedener Marken und Typen im selben Gerat.
- Tauschen Sie beim Auswechseln der Batterien immer alle Batterien im Gerat aus.
- Verwenden Sie keine wiederaufladbaren oder wiederverwendbaren Batterien.

- Erlauben Sie Kindern nicht, Batterien ohne Aufsicht einzulegen.

- Befolgen Sie die Anweisungen des Batterieherstellers zur ordnungsgemaien
Handhabung und Entsorgung der Batterien.

ACHTUNG: Das Produkt und die Batterien sollten bei einem Recycling-Center
entsorgt werden. Entsorgen Sie sie nicht mit dem normalen Hausmdill.

VORSICHT: Um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewahrleisten, miissen
die Kabel an der

Installationsort gemz n geltenden Vorschriften. Die Installation darf nur von
einer Person durchgefiihrt werden, die Uber eine entsprechende Zertifizierung im
Bereich der Elektronik verfiigt. Wahrend der Installation oder wenn eine Stérung
festgestellt wird, muss das Netzkabel immer aus der Steckdose gezogen werden
(bei Direktanschluss muss der entsprechende Schutzschalter ausgeschaltet
werden). Eine unsachgemaRe Installation kann das Produkt beschéadigen und zu
Verletzungen fiihren.

ACHTUNG: Zerlegen Sie das Produkt nicht, es besteht die Gefahr eines
Stromschlags. ACHTUNG: Verwenden Sie nur das mit dem Produkt gelieferte
Originalnetzteil. Nehmen Sie das Gerat nicht in Betrieb, wenn das Netzkabel
Anzeichen von Schaden aufweist.

ACHTUNG: Befolgen Sie die Anweisungen im beiliegenden Handbuch.

WARTUNG

Schiitzen Sie das Gerat vor Verschmutzung und Verunreinigung. Wischen Sie
das Gerat mit einem weichen Tuch ab, verwenden Sie keine rauen oder groben
Materialien. Verwenden Sie keine Lésungsmittel oder andere aggressive
Reinigungsmittel oder Chemikalien.

Fir dieses Produkt wurde eine Konformitatserklarung ausgestellt. Weitere
Informationen finden Sie unter www.immax.eu
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MUSZAKI SPECIFIKACIOK:
Teljesitményfogyasztas: 50 Hz / 60 Hz AC 120 - 240
Maximalis aram: 16 A (3680 W)

Jegyzokonyv: Wi-Fi

Frekvencia: 2400MHz - 2483,5MHz

Maximalis RF kimeneti teljesitmény: WiFi: 20dBm
Halozati készenléti tapellatas (Pnet): 0.5W

Vezeték nélkiili hatétavolsag: 30 m kozvetlen
latotavolsag, 10 m lakott terlileten Uzemi hémérséklet:
-20°C és 60°C kozott Mikodési paratartalom: 20% - 80%.
Védettségi fok: IP68

Méretek: 135 mm x 62 x 40 mm

Saly: 120 g

LETOLTES ES REGISZTRACIO:
Szkennelje be a QR-kddot és téltse le az Immax NEO
PRO alkalmazast.
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Immax NEO LITE intelligens kiiltéri kapcsolé 16A, IP68, WiFi

Az Immax NEO PRO-ban kattintson a Szoba fiilre, majd a "+" gombra az
eszkoz hozzaadasahoz. Az Immax NEO filon valassza ki a terméket. Adja
meg a WiFi halézat hozzaférési adatait és erésitse meg. A termék ezutan
parositasra kerll és hozzaadodik az Immax NEO PRO-hoz.

Vagy keresse meg és telepitse az Immax NEO PRO alkalmazast az App Store vagy a Google Play alkalmazasban.

- Inditsa el az Immax NEO PRO alkalmazast, és kattintson a "Register-Wat" gombra,
hogy létrehozza sajat fiokjat.

- Ha végzett a regisztracioval, jelentkezzen be a fiokjaval.
A TERMEK PAROSITASA AZ ALKALMAZASSAL

- Elokészités: Csatlakoztassa az intelligens kapcsolét a tapegységhez a termék testén
talalhato

informacioknak megfeleléen, és nyissa meg az Immax NEO PRO alkalmazast.
Gy6z6djon meg réla, hogy ugyanahhoz a WiFi halézathoz csatlakozik, amelyhez a
termék is csatlakozik. Végezze el a késziilék alaphelyzetbe allitasat - nyomja meg a
terméken talalhato alaphelyzetbe allitasi gombot tébb mint

5 masodpercig. A késziilék mogotti LED lampa gyorsan villogni kezd.

BIZTONSAGI INFORMACIOK

FIGYELMEZTETES: Gyermekektsl elzarva tartando. Ez a termék aprd alkatrészeket
tartalmaz, amelyek lenyelése fulladast vagy sértilést okozhat.

FIGYELMEZTETES: Minden akkumulatorbél szivaroghatnak karos vegyi anyagok,
amelyek kérosithatjak a bért, a ruhazatot vagy azt a terliletet, ahol az akkumulatort
taroljak. A sériilésveszély elkeriilése érdekében ne engedje, hogy az akkumulatorbol
szarmaz6 anyagok szemmel vagy borrel érintkezzenek. Minden akkumulator
szétrobbanhat vagy akar fel is robbanhat, ha tliznek vagy mas tulzott héhatasnak van
kitéve. Legyen dvatos az akkumulatorok kezelésénél. Az akkumulatorok helytelen
kezelésébdl eredd sériilésveszély csokkentése érdekében tegye meg a kovetkezd
ovintézkedéseket:

- Ne hasznaljon kiilénboz6 markaju és tipust elemeket ugyanabban a kész(ilékben.

- Az elemek cseréjekor mindig cserélje ki az 6sszes elemet a késziilékben.

- Ne hasznaljon Ujratolthetd vagy Ujrafelhasznélhatd elemeket.

- Ne engedije, hogy gyermekek feliigyelet nélkiil elemeket helyezzenek be.

- Kévesse az akkumulator gyartojanak utasitasait az akkumulatorok megfeleld
kezelésére és artalmatlanitasara vonatkozoéan.

FIGYELMEZTETES: A terméket és az akkumulatorokat Gjrahasznosité kézpontban
kell artalmatlanitani. Ne dobja ki 6ket a normal haztartasi hulladékkal egyiitt.
FIGYELEM: A termék biztonsagos hasznalatanak biztositasa érdekében a vezetékeket
a

Par gomb

a telepités helye az érvényes eléirasoknak megfeleléen. A telepitést csak olyan
személy végezheti, aki rendelkezik az elektronika teriletén megfeleld
képesitéssel. A telepités soran vagy hiba észlelésekor a tapkabelt mindig ki kell
hizni az aljzatbdl (kdzvetlen csatlakoztatds esetén a megfeleld megszakitot ki
kell kapcsolni). A nem megfelel6 telepités kérosithatja a terméket és sériilést
okozhat. FIGYELMEZTETES: Ne szerelje szét a terméket, aramiités
kévetkezhet be. FIGYELMEZTETES: Csak a termékhez mellékelt eredeti
halozati adaptert hasznalja. Ne miikodtesse a késziiléket, ha a tapkabel sériilés
jeleit mutatja. FIGYELMEZTETES: Kévesse a mellékelt kézikdnyvben talalhaté
utasitasokat.

KARBANTARTAS

Védje a készilléket a szennyezédéstdl és a szennyez6déstél. Tordlje at a
késziiléket puha ruhdval, ne hasznaljon durva vagy durva anyagokat.

NE HASZNALJON oldészereket vagy més agressziv tisztitoszereket vagy
vegyszereket.

Erre a termékre megfeleldségi nyilatkozatot allitottak ki. Tovabbi informacio a
Www.immax.eu
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Smart home devices

SPECIFICATII TEHNICE:

Consumul de energie: AC 120 - 240 50 Hz / 60 Hz
Curent maxim: 16 A (3680W)

Protocol: Wi-Fi

Frecventa: 2400MHz - 2483.5MHz

Puterea maxima de iesire RF: WiFi: 20dBm
Alimentare de rezerva de la retea (Pnet): 0.5W

Raza de actiune fara fir: 30 m vizibilitate directa, 10 m
in zona construita Temperatura de functionare: -20°C
pana la 60°C Umiditate de functionare: 20% - 80%.
Grad de protectie: IP68

Dimensiuni: 135 mm x 62 x 40 mm

Greutate: 120 g

DESCARCARE $I INREGISTRARE
Scanati codul QR si descércati aplicatia Inmax NEO
PRO

Sau gasiti si instalati aplicatia Immax NEO PRO in App Store sau Google Play.
- Lansati aplicatia Inmax NEO PRO si faceti clic pe "Register-Wat" pentru

a va crea propriul cont.
- Dupa ce ati terminat de inregistrat, conectati-va cu contul dvs.

IMPERECHEREA PRODUSULUI CU APLICATIA
- Pregatire: Conectati Smart Switch la sursa de alimentare conform informatiilor de pe

corpul produsului si deschideti aplicatia Immax NEO PRO. Asigurati-vé ca sunteti
conectat la aceeasi retea WiFi la care va fi conectat produsul. Efectuati o resetare a
dispozitivului - apasati butonul de resetare de pe produs pentru mai mult de

5 secunde. Lumina LED din spatele dispozitivului va incepe sa clipeascé rapid.

INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

ATENTIE: A nu se lasa la indemana copiilor. Acest produs contine piese mici, care
pot provoca sufocare sau vatamari in caz de inghitire.

AVERTISMENT: Fiecare baterie are potentialul de a scurge substante chimice
daunatoare care pot afecta pielea, hainele sau zona in care este depozitata bateria.
Pentru a evita riscul de ranire, nu permiteti ca nicio substanté din baterie sa intre in
contact cu ochii sau pielea. Fiecare baterie poate exploda sau chiar exploda daca
este expusa la foc sau la alte forme de céldura excesiva. Aveti grija cand manipulati
bateriile. Pentru a reduce riscul de ranire din cauza manipularii necorespunzatoare a
bateriilor, luati urmatoarele masuri de precautie:

- Nu folositi baterii de mérci si tipuri diferite in acelasi dispozitiv.
- Atunci cand inlocuiti bateriile, inlocuiti intotdeauna toate bateriile din
dispozitiv
- Nu utilizati baterii reincarcabile sau reutilizabile.
- Nu permiteti copiilor sa introduca bateriile féra supraveghere.

Respectati instructiunile producétorului bateriei pentru manipularea si
eliminarea corecta a bateriei.
ATENTIE: Produsul si bateriile trebuie aruncate la un centru de reciclare.
Nu le aruncati impreuna cu deseurile menajere obisnuite.
ATENTIE: Pentru a asigura utilizarea in siguranta a produsului, cablurile
trebui€ aduse la

in Immax NEO PRO, faceti clic pe fila Room (Camera) si apoi pe butonul "+"
pentru a adduga dispozitivul. In fila Immax NEO, selectati produsul.
Introduceti datele de acces la reteaua WiFi si confirmati. Produsul va fi apoi
imperecheat si addugat la Immax NEO PRO.

Butonul de imperechere

locul de instalare Tn conformitate cu reglementérile in vigoare. Instalarea trebuie
sa fie efectuata numai de catre o persoana cu certificare corespunzatoare in
domeniul electronicii. In timpul instalarii sau atunci cand este detectat o
defectiune, cablul de alimentare trebuie intotdeauna deconectat de la priza (in
cazul conectarii directe, intrerupatorul de circuit relevant trebuie sé fie oprit).
Instalarea necorespunzatoare poate deteriora produsul si poate provoca raniri.
ATENTIE: Nu dezasamblati produsul, se poate produce un soc electric.
ATENTIE: Utilizati numai adaptorul de alimentare original furnizat cu produsul. Nu
utilizati dispozitivul daca cablul de alimentare prezintd semne de deteriorare.
ATENTIE: Urmati instructiunile din manualul atasat.

INTRETINERE

Protejati dispozitivul de contaminare si murdérie. Stergeti dispozitivul cu o carpa
moale, nu utilizati materiale aspre sau grosiere.NU UTILIZATI solventi sau alti
agenti de curatare sau substante chimice agresive.

Pentru acest produs a fost emisa o declaratie de conformitate. Mai multe
informatii pot fi gasite la www.immax.eu
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LITE Immax NEO LITE Intellgentny wytacznik zewnetrzny 16A, IP68, WiFi

Smart home devices

DANE TECHNICZNE:

Pobdr mocy: AC 120 - 240 50 Hz / 60 Hz Maksymalny
prad: 16 A (3680W)

Protokét: Wi-Fi

Czestotliwo$¢: 2400MHz - 2483,5MHz

Maksymalna moc wyjsciowa RF: WiFi: 20dBm
Zasilanie w trybie czuwania z sieci (Pnet): 0.5W
Zasieg sieci bezprzewodowej: 30 m bezposrednia
widoczno$¢, 10 m w terenie zabudowanym Temperatura
pracy: od -20°C do 60°C.

Wilgotno$¢ znamionowa: 20% - 80%.

Stopien ochrony: IP68

Wymiary: 135 mm x 62 x 40 mm

Waga: 120g

POBRANIE | REJESTRACJA
Zeskanuj kod QR i pobierz aplikacje Immax NEO PRO

W Immax NEO PRO Kliknij zaktadke Pokgj, a nastepnie przycisk "+", aby
dodac urzadzenie. W zaktadce Immax NEO wybierz produkt. Wprowadz
dane dostepu do sieci WiFi i potwierdz. Produkt zostanie wtedy sparowany i
dodany do Immax NEO PRO.

Mozesz tez znalez¢ i zainstalowac aplikacje Immax NEO PRO w App Store lub Google Play.

- Uruchom aplikacje Immax NEO PRO i kliknij na "Register-Wat", aby stworzy¢
wiasne konto.
- Po zakonczeniu rejestracji zaloguj sig na swoje konto.
PAROWANIE PRODUKTU Z APLIKACJA
Przygotowanie: podigcz Smart Switch do zasilania zgodnie z infor-macjg na
obudowie produktu i otwérz aplikacje Immax NEO PRO. Upewnij sig, ze jeste$
podtaczony do tej samej sieci WiFi, do ktdrej bedzie podtgczony produkt.
Wykonaj reset urzadzenia - naciénij przycisk reset na produkcie przez ponad.
5 sekund. Dioda LED znajdujaca si¢ za urzadzeniem zacznie szybko migac.

INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

UWAGA: Przechowywac¢ poza zasiggiem dzieci. Ten produkt zawiera mate czesci,
ktére moga spowodowac uduszenie lub obrazenia w przypadku potkniecia.
OSTRZEZENIE: Z kazdego akumulatora moga potencjalnie wyciekaé szkodliwe
substancje chemiczne, ktére moga uszkodzi¢ skore, ubranie lub obszar, w ktérym
akumulator jest przechowywany. Aby unikna¢ ryzyka obrazen, nie nalezy dopuszczac
do kontaktu substancji z akumulatora z oczami lub skérg. Kazda bateria moze peknaé
lub nawet eksplodowac, jesli zostanie wystawiona na dziatanie ognia lub innych form
nadmiernego ciepta. Nalezy zachowac ostrozno$¢ podczas obchodzenia sie z
bateriami. Aby zmniejszy¢ ryzyko obrazen w wyniku nieprawidtowego obchodzenia
sig z akumulatorami, nalezy zachowac nastepujace $rodki ostroznosci:

- Nie nalezy uzywac baterii réznych marek i typow w tym samym urzadzeniu

- Podczas wymiany baterii zawsze wymieniaj wszystkie baterie w urzadzeniu

- Nie uzywaj baterii wielokrotnego uzytku ani akumulatorow.

- Nie pozwalaj dzieciom na wktadanie baterii bez nadzoru.

- Postepuj zgodnie z instrukcjami producenta baterii dotyczacymi wiasciwego
obchodzenia sie z bateriami i ich utylizacji.

PRZESTROGA: Produkt i baterie powinny by¢ utylizowane w centrum recyklingu. Nie
nalezy ich wyrzuca¢ wraz z normalnymi odpadami domowymi.

PRZESTROGA: Aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie produktu, przewody muszg
by¢ doprowadzone do

Przycisk parowania

miejsce instalacji zgodnie z obowigzujacymi przepisami. Instalacja moze by¢
przeprowadzona wytgcznie przez osobe posiadajacg odpowiednie uprawnienia w
zakresie elektroniki. Podczas instalacji lub w przypadku wykrycia usterki nalezy
zawsze odigczy¢ kabel zasilajgcy od gniazdka (w przypadku bezposredniego
podtaczenia nalezy wytaczy¢ odpowiedni wytacznik). Nieprawidtowa instalacja
moze uszkodzi¢ produkt i spowodowaé obrazenia.

UWAGA: Nie nalezy demontowac¢ produktu, moze doj$¢ do porazenia pradem.
PRZESTROGA: Nalezy uzywa¢ wytgcznie oryginalnego zasilacza dostarczonego
z produktem. Nie nalezy obstugiwac urzadzenia, jesli przewdd zasilajacy
wykazuje oznaki uszkodzenia. PRZESTROGA: Nalezy postepowaé zgodnie z
instrukcjami zawartymi w zatgczonej instrukcji.

KONSERWACJA

Chroni¢ urzadzenie przed zanieczyszczeniem i zabrudzeniem. Przetrzyj
urzadzenie miekka szmatka, nie uzywaj szorstkich lub grubych materiatéw.

NIE UZYWAJ rozpuszczalnikéw lub innych agresywnych $rodkéw czyszczacych
lub chemicznych.

Dla tego produktu zostata wydana Deklaracja Zgodnosci. Wigcej informacji
mozna znalez¢ na stronie www.immax.eu

PBbKOBOACTBO 3A NMNOTPEBUTENA
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www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com
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TEXHUYECKU CNELINOUKALIUK:

KoHcymaums Ha eHeprus: AC 120 - 240 50 Hz / 60 Hz
Makcumanet Tok: 16 A (3680W)

Mpotokon: Wi-Fi

Yecrora: 2400 MHz - 2483,5 MHz
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Immax NEO LITE MHTenureHTeH npeBKnoYBaTen 3a
BbHLWHa ynotpeba 16A, IP68, WiFi

B Immax NEO PRO wpakHeTe Bbpxy pasaena Ctas 1 crea ToBa Bbpxy
6yToHa "+", 3a na fobasuTe ycTpoiicTeoTo. B pasaena Immax NEO
u3bepeTte npoaykTa. BbBeaeTe AaHHMTE 3a AocTbn A0 Bawata Wi-Fi mpexa
v notebpAeTe. Crief ToBa NPOAYKTHT Le Gbzie CABOEH U AoGaBEH KbM
Immax NEO PRO.

Makcumanta RF usxoaHa mowHoct: Wi-Fi: 20dBm
3axpaHBaHe B PEXIM Ha FOTOBHOCT OT eNnekTpuyeckata
mpexa (Pnet): 0.5W

Beaxuyer obxeat: 30 M npu npsika BuaumocT, 10 M B
3acTpoeHa 3oHa PabotHa Temnepatypa: -20°C go 60°C
Pa6otHa BnaxHocT: 20% - 80%.

CreneH Ha 3alvTa: IP68

Pasmepu: 135 mm x 62 x 40 mm

Terno: 120 g

WU3TEMNSAHE U PETUCTPALINA
CkaHupaiite QR kopa v uaternete npunoxerueTo Immax
NEO PRO

/nn HamepeTe n uHcTanuparite npunoxenneto Immax NEO PRO B App Store unu Google Play.
- Craptupaiite npunoxeHueto Immax NEO PRO u wwpakHeTe Bbpxy "Register-Wat",
3a la Cb3aazeTe CBOVi COBCTBEH aKkayHT.
- Crieq kaTo MPUKIIOYUTE C perucTpauvsiTa, Brieate B npoduna cu.
CABOABAHE HA NPOAYKTA C MPUNOXEHUETO
MoaroToska: CebpxeTe Smart Switch kbM enekTpo3axpaHBaHETO B CbOTBETCTBME C
MHEhOp- MaLysiTa BbPXy kopryca Ha NpoayKTa 11 0TBopeTe MpUroxeHueTo Immax
NEO PRO. YBepeTe ce, 4e cTe cBbp3aHu kbM cblyata Wi-Fi Mpexa, KbM KosiTO Lie
6be CBbP3aH NPOAYKTHT. M3BbpLUETE HyNMpaHe Ha YCTPONCTBOTO - HaTUCHETE
GyToHa 3a HynupaHe BbPXY NPoayKTa 3a nopeye ot
5 cekyHpu. CBeTogMoaHaTa CBETINHA 337, YCTPOMCTBOTO Lie 3anoyHe Aa Mura

ByToH 3a cagosiBaHe

WH®OPMALIMA 3A BE3OMACHOCT MSCTOTO Ha MOHTaX B CbOTBETCTBIE C [le/iCTBaLLMTE pasnopeadu.
BHUMAHWE: CbxpaHsiBaiiTe Ha MSICTO, HEAOCTBIHO 3a fjeLia. To3n NpoayKT ChAabpXa MoHTaxbT TpsibBa Aa Ce U3BBPLLBA CaMO OT JINLE CbC CbOTBETHUTE
Marku 4acTi, KOUTO MoraT Aia IPUYMHST 3aAyLUaBaHe Ui HapaHsiBaHe Mpu MorbLyaHe. cepTucukaTi B oBnacTTa Ha enekTporukara. Mo Bpeme Ha MOHTaxa unn
MNPEAYNPEXOEHWE: Besika 6aTepyst Ma noTeHuMan fa uanycka BpeAH! XMMUKanu, KouTo Mpiu OTKpUBaHe Ha noBpeaa 3axpaHealumsT kaben BiuHarv Tpsibea aa ce
moraT ja yBpeAsiT koxara, 06reKnoTo Ui MACToTo, KbAETO Ce CbXpaHsiBa 6aTepusita. 3a  M3KIKYBA OT KOHTAKTa (B Cryyali Ha IMPEKTHO CBbP3BaHe CbOTBETHUSAT
[nia u3berHeTe pucka OT HapaHsiBaHe, He [lonyckaliTe BeLLecTBa OT 6aTepusiTa ja nonagHaT B NpekbCeaY TpsibBa fja ce M3kmioun). HenpaBunHUAT MOHTaX MoXe fja
KOHTaKT C 04MTe Unm KoxaTa. Besika 6aTepust Moxe Aa ce cnyka unn Aopw Aa ekcrinoaupa,  NoBpeay NPOAyKTa 1 fja NPUYMHM HapaHsiBaHe.

aKo Bbe N3noxeHa Ha OrbH Nk Apyr hopMM Ha npekomepHa TonnuHa. Bruvasaitte npu  BHUMAHME: He pasrnoBsisalite npoiykTa, MOXe /ia Bb3HUKHE TOKOB
paborta c 6atepunTe. 3a Aa HamanuTe pucka oT HapaHsiBaHe nNpy HenpasunHo GopaseHe ¢ yaap. BHUMAHWE: W3nonasaiite camo opurnHantus 3axpaHsally
6atepuuTe, B3emeTe CriefHuTe Npeanastin Mepku: apjanTep, npesjocTaBeH ¢ npoaykTa. He paboteTe ¢ ycTpoiicTBOTO, ako
3axpaHBalLuAT kaben nokassa npuaHaLy Ha nospesa. BHUIMAHUE:

- He u3nonasaiite pasnu4Hu Mapku 1 TUNose Gatepun B €HO 1 ChLLO YCTPONCTBO. ~
CnasBaiiTe HCTPYKLMUTE B NMPUOXEHOTO PHKOBOACTBO.

- KoraTo cmeHsiTe GaTepumTte, BUHarM CMeHsITE BCUYKV GaTepum B YCTPONCTBOTO

- He nanonagaiite 6atepun 3a MHOrOKpaTHO 3apexaaHe Nk 3a MHOrokpaTHa ynotpeba.

- He no3BonsiBaiiTe Ha Aeva Aa noctassaT 6atepum 6e3 Haasop.

- CnasBaifTe MHCTPYKLMIUTE Ha NPON3BOANTENS Ha baTepunTe 3a NpaBUHO GopaseHe C TsX 1
M3XBBPIISHE.

BHWMAHWE: MpopykTsT 1 GaTepuuTe TpsibBa Aa ce U3XBBPIAT B LIEHTBP 33 peLykpaHe.
He v n3xsbpnsiite 3aeaHo ¢ 061KHOBEHUTE GUTOBM OTNAABLLIL.

BHUMAHMUE: 3a pa ce rapantupa 6e30nacHoTo n3non3seaHe Ha npofykta, kabenute Tpsibea
[na 6baat npuBesieHn B

NoAObPXAHE

3almTeTe YCTPOVCTBOTO OT 3aMbpCsiBaHe 1 3aMbpcsiBate. M3bbpliete
YCTPOWCTBOTO C Meka Kbpna, He U3nonagaiite rpybu unu rpyou matepuany.
HE /3MON3BAVTE pa3TBopuTent unu Apyri arpecusHi NOYMCTBALLM
npenapaTu unu xumukanu.

3a TO31 NPOAYKT € u3fafieHa Aeknapauys 3a cboTeeTcTaMe. Moseve
MHopMaLmMsa MOXeTe [ja HaMepuTe Ha aapec Www.immax.eu
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TEKNISKE SPECIFIKATIONER:

Stregmforbrug: Stremforbrug: AC 120 - 240 50 Hz / 60 Hz
Maksimal strem: 16 A (3680W)

Protokol: Wi-Fi

Frekvens: 2400 MHz - 2483,5 MHz

Maksimal RF-udgangseffekt: WiFi: 20dBm
Stremforsyning i standbytilstand (Pnet): 0.5W

Tradlos reekkevidde: 30 m direkte synlighed, 10 mi
bebygget omréde Driftstemperatur: -20 °C til 60 °C
Driftsfugtighed: 20 % - 80 %.

Beskyttelsesgrad: IP68

Dimensioner: Beskyttelsesgrad:: 135 mm x 62 x 40 mm
Veegt: 120 g

DOWNLOAD OG REGISTRERING
Scan QR-koden og download Immax NEO PRO-
applikationen

Du kan ogsa finde og installere Immax NEO PRO-appen i App Store eller Google Play.

- Start Inmax NEO PRO-appen, og klik pa "Register-Wat" for at oprette din
egen konto.
- Nar du er feerdig med at registrere dig, skal du logge ind med din konto.
PARRING AF PRODUKTET TIL APPLIKATIONEN
Forberedelse: Tilslut Smart Switch til stremforsyningen i henhold il
oplysningerne pa produktets krop og abn Immax NEO PRO-appen. Serg for, at
du er forbundet til det samme WiFi-netveerk, som produktet skal forbindes til.
Udfer en nulstilling af enheden - tryk pa nulstillingsknappen pa produktet i mere
end
5 sekunder. LED-lyset bag enheden vil begynde at blinke hurtigt.

SIKKERHEDSOPLYSNINGER

FORSIGTIG: Opbevares uden for berns reekkevidde. Dette produkt indeholder sma
dele, som kan forarsage kveelning eller kvaestelse, hvis de sluges.

ADVARSEL: Ethvert batteri kan leekke skadelige kemikalier, som kan skade hud, tgj
eller det omrade, hvor batteriet opbevares. For at undga risiko for skader ma du ikke
lade stoffer fra batteriet komme i kontakt med gjne eller hud. Ethvert batteri kan
spraenges eller endog eksplodere, hvis det udsaettes for ild eller andre former for
overdreven varme. Veer forsigtig, nar du handterer batterierne. For at reducere risikoen
for skader som folge af forkert handtering af batterierne skal du tage felgende
forholdsregler:

- Brug ikke forskellige maerker og typer batterier i den samme enhed

- Nar du udskifter batterierne, skal du altid udskifte alle batterierne i enheden

- Brug ikke genopladelige eller genanvendelige batterier.

- Lad ikke bern seette batterier i uden opsyn.

- Folg batteriproducentens anvisninger for korrekt handtering og bortskaffelse af
batterier.

FORSIGTIG: Produktet og batterierne skal bortskaffes pa en genbrugsstation. De ma
ikke bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald.

FORSIGTIG: For at sikre sikker brug af produktet skal ledninger bringes pa den
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Immax NEO LITE Smart udenders afbryder 16A, IP68, WiFi

| Immax NEO PRO skal du klikke pa fanen Rum og derefter pa "+"-knappen
for at tilfgje enheden. Veelg produktet under fanen Immax NEO. Indtast dine
WiFi-netveerksadgangsdata og bekreeft. Produktet vil derefter blive parret og
tilfejet til Immax NEO PRO.

Knap til parring

installationsstedet i henhold til geeldende regler. Installationen méa kun udferes af
en person med den relevante certificering inden for elektronikomradet. Under
installationen eller ved konstatering af en fejl skal stramkablet altid afbrydes fra

stikkontakten (ved direkte tilslutning skal den pageeldende afbryder veere slukket).

En forkert installation kan beskadige produktet og forarsage personskade.
FORSIGTIG: Produktet ma ikke skilles ad, der kan opsta elektrisk sted.
FORSIGTIG: Brug kun den originale stremadapter, der falger med produktet.
Brug ikke apparatet, hvis netledningen viser tegn pa skader. FORSIGTIG: Folg
instruktionerne i den medfglgende manual.

VEDLIGEHOLDELSE

Beskyt enheden mod forurening og tilsmudsning. Ter enheden af med en blad
klud, brug ikke ru eller grove materialer.

BRUG IKKE oplgsningsmidler eller andre aggressive rengaringsmidler eller
kemikalier.

Der er udstedt en overensstemmelseserkleering for dette produkt. Yderligere
oplysninger kan findes pa www.immax.eu

GEBRUIKERSHANDLEIDING

Fabrikant en importeur:

IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU
www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com
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TECHNISCHE SPECIFICATIES:

Stroomverbruik: AC 120 - 240 50 Hz / 60 Hz Maximale
stroom: 16 A (3680W)

Protocol: Wi-Fi

Frequentie: 2400MHz - 2483,5MHz

Maximaal RF-uitgangsvermogen: WiFi: 20dBm
Stand-by voeding (Pnet): 0.5W

Draadloos bereik: 30 m direct zicht, 10 m in de bebouwde
kom Bedrijfstemperatuur: -20°C tot 60°C
Bedrijfsvochtigheid: 20% - 80%.

Beschermingsgraad: IP68

Afmetingen: 135 mm x 62 x 40 mm

Gewicht: 120g

DOWNLOAD EN REGISTRATIE
Scan QR-code en download de Immax NEO PRO
applicatie

Of zoek en installeer de Immax NEO PRO app in de App Store of Google Play.

- Start de Immax NEO PRO app en klik op "Register-Wat" om uw eigen account
aan te maken.
- Wanneer u klaar bent met registreren, logt u in met uw account.

HET PRODUCT AAN DE APPLICATIE KOPPELEN
- Voorbereiding: sluit de Smart Switch aan op de voeding volgens de infor-matie
op de productbehuizing en open de Immax NEO PRO app. Zorg ervoor dat u
verbonden bent met hetzelfde WiFi-netwerk waarmee het product zal worden
verbonden. Voer een apparaatreset uit - druk langer dan

5 seconden. Het LED-lampje achter het apparaat zal snel gaan knipperen.

VEILIGHEIDSINFORMATIE

WAARSCHUWING: Buiten het bereik van kinderen houden. Dit product bevat kleine
onderdelen die bij inslikken verstikking of letsel kunnen veroorzaken.
WAARSCHUWING: Elke batterij kan schadelijke chemicalién lekken die de huid, de
kleding of het gebied waar de batterij is opgeslagen, kunnen beschadigen. Om het risico
op letsel te vermijden, mag geen enkele stof uit de batterij in contact komen met de
ogen of de huid. Elke batterij kan barsten of zelfs exploderen bij blootstelling aan vuur of
andere vormen van overmatige hitte. Wees voorzichtig bij het hanteren van de
batterijen. Neem de volgende voorzorgsmaatregelen om het risico op letsel door
verkeerd gebruik van de batterijen te verminderen:

- Gebruik geen verschillende merken en typen batterijen in hetzelfde apparaat.

- Vervang bij het vervangen van de batterijen altijd alle batterijen in het apparaat

- Gebruik geen oplaadbare of herbruikbare batterijen.

- Laat kinderen niet zonder toezicht batterijen plaatsen.

- Volg de instructies van de batterijfabrikant voor de juiste behandeling en verwijdering
van batterijen.

WAARSCHUWING: Het product en de batterijien moeten worden ingeleverd bij een
recyclingcentrum. Gooi ze niet bij het normale huishoudelijke afval.
WAARSCHUWING: Om een veilig gebruik van het product te garanderen, moeten de
draden bij de

CEQ 2 Yo

Immax NEO LITE Slimme buitenschakelaar 16A, IP68, WiFi

Klik in Immax NEO PRO op de tab Kamer en vervolgens op de "+" knop om
het apparaat toe te voegen. In de Immax NEO tab, selecteer het product.
Voer uw WiFi netwerk toegangsgegevens in en bevestig. Het product wordt
dan gekoppeld en toegevoegd aan de Immax NEO PRO.

Koppelingsknop

installatieplaats volgens de geldende voorschriften. De installatie mag alleen
worden uitgevoerd door een persoon met de juiste certificering op het gebied van
elektronica. Tijdens de installatie of wanneer een storing wordt vastgesteld, moet
de voedingskabel altijd uit het stopcontact worden getrokken (bij directe
aansluiting moet de betreffende stroomonderbreker worden uitgeschakeld).
Onjuiste installatie kan het product beschadigen en letsel veroorzaken.
WAARSCHUWING: Demonteer het product niet, er kan zich een elektrische
schok voordoen. WAARSCHUWING: Gebruik alleen de originele
voedingsadapter die bij het product is geleverd. Gebruik het apparaat niet als het
netsnoer tekenen van schade vertoont. WAARSCHUWING: Volg de instructies in
de bijgevoegde handleiding.

ONDERHOUD

Bescherm het apparaat tegen vervuiling. Veeg het apparaat af met een zachte
doek, gebruik geen ruwe of grove materialen.

GEBRUIK GEEN oplosmiddelen of andere agressieve reinigingsmiddelen of
chemicalién.

Voor dit product is een conformiteitsverklaring afgegeven. Meer informatie vindt u
op www.immax.eu
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TEHNILISED NAITAJAD:

Energiatarve: Maksimaalne voolutugevus: 16 A (3680 W).
Protokolli: Wi-Fi

Sagedus: 2400MHz - 2483,5MHz

Maksimaalne RF véljundvaimsus: WiFi: 20 dBm
Vérgu ootereziimi toide (Pnet): 0.5W

Traadita side ulatus: 30 m otsene nahtavus, 10 m
hoonestatud alal To6temperatuur: -20°C kuni 60°C
Tootajate dhuniiskus: 20% - 80%.

Kaitseaste: IP68

M&odud: 135 mm x 62 x 40 mm

Kaal: 120g

ALLALAADIMINE JA REGISTREERIMINE
Skaneerige QR-koodi ja laadige alla Immax NEO PRO
rakendus

Véi leia ja paigalda Immax NEO PRO rakendus App Store'ist v6i Google Play'st.

- Kaivitage Imlmax NEO PRO rakendus ja kiopsake oma konto loomiseks
nupule "Register-Wat".
- Kui olete registreerimise I8petanud, logige oma kontoga sisse.
TOOTE SIDUMINE RAKENDUSEGA
- Ettevalmistus: tihendage Smart Switch toiteallikaga vastavalt toote korpusel
olevale teabele ja avage rakendus Immax NEO PRO. Veenduge, et olete
Uihendatud samasse WiFi-vorku, millega toode Uihendatakse. Tehke seadme
lahtestamine - vajutage toote lahtestamisnuppu rohkem kui
5 sekundit. Seadme taga olev LED-tuli hakkab kiiresti vilkuma.

OHUTUSALANE TEAVE
ETTEVAATUST: hoida lastele kéttesaamatus kohas. See toode sisaldab vaikeseid
osi, mille allaneelamine véib pdhjustada I&mbumist v&i vigastusi.

HOIATUS: Iga aku voib lekkida kahjulikke kemikaale, mis vdivad kahjustada nahka,

riletust voi ala, kus akut hoitakse. Vigastusohu valtimiseks arge laske akust
parinevatel ainetel sattuda silmadesse voi nahale. Iga aku voib [6hkeda voi isegi
plahvatada, kui see puutub kokku tule véi muu ligse kuumusega. Olge akude
késitsemisel ettevaatlik. Et vahendada patareide valest kasitsemisest tulenevat
vigastusohtu, jargige jargmisi ettevaatusabindusid:

- Arge kasutage samas seadmes eri marki ja tiilipi patareisid.

- Patareide vahetamisel vahetage alati kdik seadmes olevad patareid vélja.

- Arge kasutage laetavaid véi korduvkasutatavaid patareisid.

- Arge lubage lastel patareisid ilma jarelvalveta sisestada

- Jargige patareide tootja juhiseid patareide nduetekohase kaitlemise ja
kérvaldamise kohta.

ETTEVAATUST: Toode ja patareid tuleb havitada ringlussevétukeskuses.
Arge visake neid tavaliste olmejaatmete hulka.

ETTEVAATUST: Toote ohutu kasutamise tagamiseks tuleb juhtmed viia
aadressil
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Immax NEO LITE nutikas valilliliti 16A, IP68, WiFi

Immax NEO PROs kidpsake seadme lisamiseks vahekaardil Room ja
seejérel nupul "+". Valige Immax NEO vahekaardil toode. Sisestage oma
WiFi vérgu juurdepaasu andmed ja kinnitage. Seejérel toimub toote sidumine
ja lisamine Immax NEO PROsse.

Paaritamisnupp

paigalduskoht vastavalt kehtivatele eeskirjadele. Paigaldamist tohib teostada
ainult isik, kellel on vastav elektroonika-alane sertifikaat. Paigaldamise ajal voi
rikke avastamisel tuleb toitejuhe alati pistikupesast lahti ihendada (otselihenduse
korral tuleb vastav kaitseliliti vélja liilitada). Ebadige paigaldamine voib
kahjustada toodet ja pdhjustada vigastusi.

ETTEVAATUST: Arge vétke toodet lahti, véib tekkida elektrildok.
ETTEVAATUST: Kasutage ainult tootega kaasasolevat originaaltoiteadapterit.
Arge kasutage seadet, kui toitejuhe naitab kahjustuste marke. ETTEVAATUST:
Jargige kaasasoleva kasutusjuhendi juhiseid.

HOOLDUS

Kaitske seadet saastumise ja maardumise eest. Plihkige seadet pehme lapiga,
arge kasutage karedaid véi jamedaid materjale.

ARGE KASUTAGE lahusteid véi muid agressiivseid puhastusvahendeid véi
kemikaale.

Kéaesolevale tootele on vélja antud vastavusdeklaratsioon. Lisateavet leiate
aadressilt www.immax.eu

KAYTTAJAN KASIKIRJA

Valmistaja ja maahantuoja:

IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU
www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com
Made in P.R.C..
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TEKNISET TIEDOT:

Tehonkulutus: Tehonkulutus: 1,5 mm: AC 120 - 240 50
Hz / 60 Hz Maksimivirta: 16 A (3680W).

Protokolla: Wi-Fi

Taajuus: 2400MHz - 2483.5MHz

Suurin RF-Iahtéteho: WiFi: 20dBm

Verkon valmiustilan virransy6tto (Pnet): 0.5W
Langaton kantama: 30 m suorassa nakyvyydessd, 10 m
rakennetulla alueella Kayttolampatila: -20°C - 60°C.
Kayttokosteus: 20 % - 80 %.

Suojausaste: IP68

Mitat: 135 mm x 62 x 40 mm

Paino: 120 g

LATAUS JA REKISTEROINTI
Skannaa QR-koodi ja lataa Immax NEO PRO -sovellus.

Tai etsi ja asenna Immax NEO PRO -sovellus App Storesta tai Google Playsta.

- Kéaynnista Immax NEO PRO -sovellus ja klikkaa "Register-Wat" luodaksesi oman
tilisi.
- Kun olet rekisterditynyt, kirjaudu sis&an tilillasi.
TUOTTEEN LITTAMINEN SOVELLUKSEEN
- Valmistelu: Kytke Smart Switch virtaldhteeseen tuotteen rungossa olevien tietojen
mukaisesti ja avaa Immax NEO PRO -sovellus. Varmista, etté olet yhteydessa
samaan WiFi-verkkoon, johon tuote liitetd@n. Suorita laitteen nollaus - paina
tuotteen nollauspainiketta yli
5 sekuntia. Laitteen takana oleva LED-valo alkaa vilkkua nopeasti.

TURVALLISUUSTIEDOT

VAROITUS: Sailytettava lasten ulottumattomissa. Tama tuote siséltaa pienia osia,
jotka voivat aiheuttaa tukehtumisen tai loukkaantumisen nieltyna.

VAROITUS: Jokainen akku voi vuotaa haitallisia kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa
ihoa, vaatteita tai aluetta, jossa akkua sailytetaan. Valttaaksesi loukkaantumisvaaran,
ala anna akusta peraisin olevien aineiden joutua kosketuksiin silmien tai ihon kanssa.
Jokainen akku voi rajahtaa tai jopa rajahtaa, jos se altistuu tulelle tai muulle liialliselle
kuumuudelle. Ole varovainen akkuja kasitellessasi. Vahenna akkujen virheellisesta
kasittelysta aiheutuvaa loukkaantumisriskia noudattamalla seuraavia varotoimenpiteita:
- A4 kéyta samassa laitteessa eri merkkisia ja -tyyppisié paristoja.

- Kun vaihdat paristoja, vaihda aina kaikki laitteessa olevat paristot.

- Ala kéyta ladattavia tai uudelleenkaytettavid paristoja.

- Ala anna lasten asettaa paristoja iiman valvontaa.

- Noudata paristojen valmistajan ohjeita paristojen asianmukaisesta

kasittelysta ja havittamisesta.

VAROITUS: Tuote ja paristot tulee hévittéa kierratyskeskuksessa. Ald havita

niita tavallisen kotitalousjatteen mukana.

VAROITUS: Tuotteen turvallisen kayton varmistamiseksi johdot on tuotava

klo
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Immax NEO LITE Smart outdoor switch 16A, IP68, WiFi

Lisaa laite Imimax NEO PRO:ssa napsauttamalla Huone-valilehtea ja sitten
"+"-painiketta. Valitse tuote Immax NEO -valilehdelld. Anna WiFi-verkon
kayttotiedot ja vahvista. Tamén jalkeen tuote paritetaan ja lisataan Immax
NEO PRO:hon.

Pariliitospainike

asennuspaikka voimassa olevien maaraysten mukaisesti. Asennuksen saa
suorittaa vain henkild, jolla on asianmukainen elektroniikka-alan pétevyys.
Asennuksen aikana tai vian havaitsemisen yhteydessa virtajohto on aina
irrotettava pistorasiasta (jos kyseessé on suora kytkentd, kyseinen katkaisija on
kytkettava pois paalta). Virheellinen asennus voi vahingoittaa tuotetta ja aiheuttaa
loukkaantumisia.

VAROITUS: Al pura tuotetta, seurauksena voi olla sahkdisku. VAROITUS: Kayta
vain tuotteen mukana toimitettua alkuperaista verkkolaitetta. Ala kayta laitetta, jos
virtajohdossa on merkkeja vaurioista. VAROITUS: Noudata mukana toimitetun
kayttdoppaan ohjeita.

HUOLTO

Suojaa laite likaantumiselta ja likaantumiselta. Pyyhi laite pehmealla liinalla, ala
kayta karkeaa tai karkeaa materiaalia.

ALA KAYTA liuottimia tai muita aggressiivisia puhdistusaineita tai kemikaaleja.

Talle tuotteelle on annettu vaatimustenmukaisuusvakuutus. Lisatietoja on
osoitteessa www.immax.eu
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MANUEL DE L'UTILISATEUR

Fabricant et importateur :

IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU
Www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com
Fabriqué en P.R.C.
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LITE Immax NEO LITE Interrupteur extérieur intelligent 16A, IP68, WiFi

Smart home devices

SPECIFICATIONS TECHNIQUES :
Consommation électrique : AC 120 - 240 50 Hz / 60 Hz
Courant maximum : 16 A (3680W)

Dans Immax NEO PRO, cliquez sur I'onglet Salle puis sur le bouton "+" pour
ajouter 'appareil. Dans l'onglet Immax NEO, sélectionnez le produit. Entrez

Protocole : Wi-Fi

Fréquence : 2400 MHz - 2483,5 MHz

vos données d'accés au réseau WiFi et confirmez. Le produit sera alors
appairé et ajouté & Immax NEO PRO.

Puissance de sortie RF maximale : WiFi : 20dBm
Alimentation secteur en veille (Pnet) : 0.5W

Portée sans fil : 30 m en visibilité directe, 10 m en
agglomération Température de fonctionnement : -20°C a

60°C

Humidité de fonctionnement : 20% -

Degré de protection : IP68

80%.

Dimensions : 135 mm x 62 x 40 mm : 135 mm x 62 x 40

mm
Poids : 120g

TELECHARGEMENT ET ENREGISTREMENT
Scanner le code QR et télécharger I'application Immax

NEO PRO

Vous pouvez également trouver et installer 'application Inmax NEO PRO dans I'App Store ou Google Play.
- Lancez I'application Immax NEO PRO et cliquez sur "Register-Wat" pour créer

votre propre compte.

- Une fois I'enregistrement terminé, connectez-vous avec votre compte.
ASSOCIER LE PRODUIT A L'APPLICATION
Préparation : connectez I'interrupteur intelligent a I'alimentation électrique
conformément aux informations figurant sur le corps du produit et ouvrez
I'application Immax NEO PRO. Assurez-vous d'étre connecté au méme réseau WiFi
que celui auquel le produit sera connecté. Effectuez une réinitialisation de I'appareil -

appuyez sur le bouton de réinitialisation du produit pendant plus de 5 secondes.

Bouton de jumelage

5 secondes. Le voyant lumineux situé derriére I'appareil se met a clignoter

rapidement.

INFORMATIONS DE SECURITE

ATTENTION : Tenir hors de portée des enfants. Ce produit contient de petites pieces
qui peuvent provoquer un étouffement ou des blessures en cas d'ingestion.
AVERTISSEMENT : Chaque batterie est susceptible de laisser échapper des
produits chimiques nocifs qui peuvent endommager la peau, les vétements ou la
zone ou la batterie est stockée. Pour éviter tout risque de blessure, ne laissez aucune
substance provenant de la batterie entrer en contact avec les yeux ou la peau.
Chaque pile peut éclater ou méme exploser si elle est exposée au feu ou a d'autres
formes de chaleur excessive. Faites attention lorsque vous manipulez les piles. Pour
réduire le risque de blessure lié a une mauvaise manipulation des piles, prenez les

précautions suivantes :

- Ne pas utiliser des piles de marques et de types différents dans le méme appareil.
- Lorsque vous remplacez les piles, remplacez toujours toutes les piles de I'appareil.
- Nutilisez pas de piles rechargeables ou réutilisables.

- Ne laissez pas les enfants insérer les piles sans surveillance.

- Suivez les instructions du fabricant des piles pour les manipuler et les éliminer

correctement.

ATTENTION : Le produit et les piles doivent étre mis au rebut dans un centre de
recyclage. Ne les jetez pas avec les ordures ménagéres.
ATTENTION : Pour garantir une utilisation stire du produit, les fils doivent étre amenés

I'endroit o ils sont utilisés.

le site d'installation conformément aux réglementations en vigueur. L'installation
ne doit étre effectuée que par une personne possédant la certification appropriée
dans le domaine de I'électronique. Pendant linstallation ou lorsqu'un défaut est
détecté, le cable d'alimentation doit toujours étre débranché de la prise (en cas de
raccordement direct, le disjoncteur correspondant doit étre mis hors tension). Une
installation incorrecte peut endommager le produit et provoquer des blessures.
ATTENTION : Ne pas démonter le produit, sous peine d'électrocution.
ATTENTION : N'utilisez que I'adaptateur d'alimentation d'origine fourni avec le
produit. Ne pas utiliser I'appareil si le cordon d'alimentation présente des signes
de détérioration. ATTENTION : Suivre les instructions du manuel fourni.

ENTRETIEN

Protégez l'appareil de la contamination et des salissures. Essuyez I'appareil avec
un chiffon doux, n'utilisez pas de matériaux rugueux ou grossiers.

N'UTILISEZ PAS de solvants ou d'autres nettoyants ou produits chimiques
agressifs.

Une déclaration de conformité a été émise pour ce produit. De plus
d amples nformations sont disponibles a I'adresse suivante :
www.immax.eu
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TEXNIKEZ MPOAIArPA®EZ:
KaravaAwon 1oxvog: KaravaAwon ioxuog: 1,5 dio:

MéyioTo pepa: 16 A (3680W)
MpwrékoAAo: Wi-Fi

ErXEIPIAIO XPHZTH

KaraokeuaoTig Kal el0aywy£ag:

IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU
www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com

Made in P.R.C.
T

c € g&? G = fnendly

Immax NEO LITE 'E§u1'rvog SI1aKOTITNG EEWTEPIKOU XWPOU
16A, IP68, WiFi

2710 Immax NEO PRO, kdvte KAIK 0Tnv kapTéAa AwATIO Kal T GUVEXEIR OTO KOUTTH
"+" yia va TIpooBéoeTe T ouokeur. LV kapTéha Immax NEO, emAEgTe TO TIPOIGV.
Eiodyere Ta dedopéva mpoéopacng oo diktuo WiFi kal emBeBaioTe. X ouvéxela,
To TIPoidV Ba avTioTolxioTel Kal Ba TTpooTebei aTo Immax NEO PRO.

Zuyvotnta: 2400MHz - 2483,5MHz

MéyioTn 1oxUg €€600u RF: WiFi: 20dBm

Mapoyr peupatog avapovrg diktdou (Pnet): 0.5W
AcUpuaTn epBéreia: Oeppokpaaia Asiroupyiag: -20°C éwg

60°C

Yypaaia Aeroupyiag: 20% - 80%.

Babpog mpooTaciag: IP68
Aiaotdoeig: x 62 x 40 mm
Bapog: 120g

NHWH KAI EFTPAOH

Zapwate Tov Kwdiko QR kai kateBAaTE TV EQapuoyr

Immax NEO PRO

'H Bpeite kal eykataoTioTe TV epappoyr) Immax NEO PRO ato App Store fj oto Google Play.

- Ekkivijote Tnv epappoyri Immax NEO PRO kai kdvte kAik aTo "Register-Wat" yia va
OnpioupynoeTe To dIkG oag Aoyapiaopo.

- Orav ohokAnpwOoeTe TV £yypagr|, cuvOEBEITE e TO Aoyapiaoud oag.
£'YZEYZH TOY NPOIONTOX ME THN EQAPMOIH
MpogToipaoio: XuvOEaTE TOV EGUTTVO DIGKOTITN OTNV TTAPOXH PEULATOG CULPWVA HE TIG
TTANPOPOPIEG OTO TP TOU TTPOIdVTOG Kai avoi€te TV epappoyr Immax NEO PRO.
BeBaiwBeite 6T €ioTe ouvdedepévol aTo idio dikTuo WiFi pe To otroio Ba ouvdebei To
TIPOi6V. MpayuaTOTIONOTE ETTAVAQOPE TNG CUTKEUNG - TIATACTE TO KOUUTTT ETTAVAQOPAG

OTO TIPOIGV YIO TTEPIOCOTEPO ATIO

Koupi Zeugng

5 deutepoAemTa. H Auyvia LED miow a6 T ouokeur} Ba apxioer va avaBooprivel

ypriyopa.

MAHPO®OPIEZ A THN AZOAAEIA

MPOZOXH: Na guAdooeTar pakpid amd Tadid. AuTd To TTPOIGV TIEPIEXE! PIKPG pEEN, T
oTToia PTTOPET Vo TIPOKAAETOUY ao@uEia 1) TPAUUATIONO O€ TIEPITITWON KATATTIOONG.
MPOEIAOMOIHZH: K&Be pmmatapia ptropei va diappetoel emBAaBeis xnUIkES ouaieg TTou
uropei va TrpokaAéaouv BAGRES oTo Séppa, Ta pouxa ) TNV TrepIoxr} 6TTou ammobnkeUetai n
pTaTapia. lMa va amo@uyeTe TV KivOUVO TPAUNOTIOHOU, NV GQAVETE Kapia ouaia a6 Tnv
uTatapia va €pBel oe emagn pe Ta pdria f 1o dépua. Kabe pmratapia pmropei va okdoel i
akOpa Kal va ekpayei edv exTebel o€ I A GAAEG HopEG uTTEPBOAIKNG BeppdTnTag. Na
€i0TE TIPOOEKTIKOI OTAV XEIPICETTE TI PTTOTApIES. Mt VO PEIOETE TOV KiVOUVO TPAUPATIOHOU
Q16 KOKO XEIPIOO TwV UTTaTapIwV, AGBETE TIG akOAOUBES TTPOQUAGEEIG:

- Mnv xpnoipoTtroigite SIAQOPETIKEG PAPKES Kal TUTTOUG PTTATAPIWY 0TV idIa CUOKEUR.

- Orav avrikaBioTdre TIG pTTaTaPiES, Va avTIKaBIOTATE TIAvVTa OAEG TIG UTTATAPIEG TNG CUOKEUN.
- Mnv xpnoipoTroieite ETTAVaQOPTIJOPEVES f} ETTAVOXPNCIUOTTIOIOUHEVEG PTTATAPIEG.

- Mnv emTpémeTe 0T TTAISIG VO TOTTOBETOUV PTTOTOPIEG XWPIG ETTIBAEWN.

- AxolouBroTe TiG 0dnyieg TOU KATAOKEUOOTH TNG UTTATAPIOG yia TOV KATAAANAO XEIpIoPS Kal
TNV aTOPPIYN TWV UTTOTAPILIV.

MPOZOXH: To Tpoidv Kai oI pTraTapieg TTPETTEI VOl ATTOPPITITOVTAI O€ KEVTPO aVaKUKAWONG.

B¢on eyKaTAOTAONG CUNPWVA HE TOUG IOXUOVTEG KavoviapoUg. H
€YKOTAOTAON TIPETTEI VO TIPAYHATOTTOIEITAI HOVO ATTO ATOWO HE TV
Kar@AAnAn TaToToinon oTov Topéa Twv NAekTPOVIKWY. Kard Tn didpkeia Tng
gykardataong f 6tav diamoTwoei opdApa, To KaAwdio Tpopodoaiag TPETeEl
TIGvVTa va aTmoouvaEETal aTmd TV TIpida (o€ TrepiTTwon ateubeiag oUvdeong
TIPETTEN VO OTTEVEPYOTTOIEITAI O OXETIKOG SIAKOTITNG). H akatdAANAn
€YKATAOTAON PTTOPET VO TIPOKAAETEN {NICt OTO TTPOIOV KOl TPAUNATIOWO.
MPOZOXH: Mnv amoouvapuoAoyeiTe To TTpoidv, PTTopei va TTpokAnBei
nAektpotrAngia. MPOZOXH: XpnoipoTroieite POvo Tov apxIkd
UETOOXNHATIOTH PEUHATOG TIOU TIOPEXETAI E TO TIPOIGV. Mnv XpnaipoTTolgite
N CUOKeUH €4V To kaAWdIo TPOPOSOTiag TTaPoUsIadel onuadia BAGBNG.
MPOZOXH: AkoAouBraTe TIG 08nyieg TTOU TIEPIEXOVTAI OTO CUVNHUEVO
eyxelpidio.

ZYNTHPHZH

[MpooTaTeloTe T GUOKEUR ATTd TN HOAUVON Kal TN PUTTAVOT). ZKOUTTIOTE TN
OUOKEUN JE éva JOAaKO TTavi, Unv XpnoIMOTIOIEITE TPAXIG 1) XOVTPA UNIKG.
MHN XPHZIMOMOIEITE SiaAuTeg 1) GAAa emBeTIKG KABAPIOTIKG 1y XNHIKE.

Mnv 10 aTmoppiTrTeTe padi pe Ta ouvriBn OIKIOKA aTToppippaTa.

MPOZOXH: lMa va SlacpalioTei n ac@aArg Xprion Tou TIPoidvVTog, Ta KaAwdia TTEETTEN Vo

@épovTal aTo

[ 1o poidv auTd £xel ekdoBEi SrAwaon ouppdpewang. MepioodTepeg
TIAnpoQopieg UTTopEiTE var Bpeite oTn dielBuvan www.immax.eu
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SPECIFICHE TECNICHE:

Consumo di energia: AC 120 - 240 50 Hz / 60 Hz
Corrente massima: 16 A (3680W)

Protocollo: Wi-Fi

Frequenza: 2400MHz - 2483,5MHz

Potenza massima di uscita RF: WiFi: 20dBm
Alimentazione di rete in standby (Pnet): 0.5W
Portata wireless: 30 m di visibilita diretta, 10 m in un
centro abitato Temperatura di funzionamento: da -20°C a
60°C

Umidita di funzionamento: 20% - 80%.

Grado di protezione: IP68

Dimensioni: 135 mm x 62 x 40 mm

Peso: 120 g

DOWNLOAD E REGISTRAZIONE
Scansionare il codice QR e scaricare I'applicazione
Immax NEO PRO

Yorco
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Immax NEO LITE Smart outdoor switch 16A, IP68, WiFi

In Immax NEO PRO, fare clic sulla scheda Camera e poi sul pulsante "+" per
aggiungere il dispositivo. Nella scheda Immax NEO, selezionare il prodotto.
Inserire i dati di accesso alla rete WiFi e confermare. Il prodotto verra
accoppiato e aggiunto a Immax NEO PRO.

Oppure trovare e installare I'applicazione Inmax NEO PRO nell'App Store o in Google Play.

- Awviare l'applicazione Immax NEO PRO e fare clic su "Register-Wat" per
creare il proprio account.

- Al termine della registrazione, accedere con il proprio account.
ABBINAMENTO DEL PRODOTTO ALL'APPLICAZIONE
Preparazione: collegare lo Smart Switch all'alimentazione elettrica secondo le
informazioni riportate sul corpo del prodotto e aprire I'app Immax NEO PRO.
Assicurarsi di essere connessi alla stessa rete WiFi a cui sara connesso il
prodotto. Eseguire un reset del dispositivo: premere il pulsante di reset sul
prodotto per piu di 5 secondi.
5 secondi. La luce LED dietro il dispositivo iniziera a lampeggiare rapidamente.

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

ATTENZIONE: Tenere fuori dalla portata dei bambini. Questo prodotto contiene parti di
piccole dimensioni che possono causare soffocamento o lesioni in caso di ingestione.
AVVERTENZA: ogni batteria & potenzialmente in grado di rilasciare sostanze chimiche

nocive che possono danneggiare la pelle, gli indumenti o I'area in cui la batteria &
conservata. Per evitare il rischio di lesioni, evitare che le sostanze contenute nella
batteria entrino in contatto con gli occhi o la pelle. Ogni batteria puo scoppiare o

addirittura esplodere se esposta al fuoco o ad altre forme di calore eccessivo. Prestare
attenzione quando si maneggiano le batterie. Per ridurre il rischio di lesioni dovute a

una manipolazione errata delle batterie, adottare le seguenti precauzioni:
- Non utilizzare batterie di marche e tipi diversi nello stesso dispositivo.

- Quando si sostituiscono le batterie, sostituire sempre tutte le batterie del dispositivo.

- Non utilizzare batterie ricaricabili o riutilizzabili.

- Non permettere ai bambini di inserire le batterie senza supervisione.

- Seguire le istruzioni del produttore delle batterie per una corretta gestione e
smaltimento delle stesse.

ATTENZIONE: Il prodotto e le batterie devono essere smaltiti presso un centro di
riciclaggio. Non smaltirli con i normali rifiuti domestici.

ATTENZIONE: per garantire un uso sicuro del prodotto, i cavi devono essere portati

alla

Pulsante di accoppiamento

sito di installazione secondo le norme vigenti. L'installazione deve essere
eseguita esclusivamente da una persona in possesso di un'adeguata
certificazione nel campo dell'elettronica. Durante l'installazione o quando
viene rilevato un guasto, il cavo di alimentazione deve sempre essere
scollegato dalla presa (in caso di collegamento diretto, I'interruttore
automatico corrispondente deve essere disattivato). Un'installazione non
corretta puo danneggiare il prodotto e causare lesioni.

ATTENZIONE: Non smontare il prodotto per evitare scosse elettriche.
ATTENZIONE: Utilizzare esclusivamente I'adattatore di corrente originale
fornito con il prodotto. Non utilizzare il dispositivo se il cavo di alimentazione
presenta segni di danneggiamento. ATTENZIONE: seguire le istruzioni del
manuale allegato.

MANUTENZIONE
Proteggere il dispositivo dalla contaminazione e dallo sporco. Pulire il

dispositivo con un panno morbido, non utilizzare materiali ruvidi o grossolani.

NON UTILIZZARE solventi o altri detergenti o prodotti chimici aggressivi.

Per questo prodotto ¢ stata rilasciata una dichiarazione di conformita.
Ulteriori informazioni sono disponibili sul sito www.immax.eu

LIETOSANAS PAMACIBA

Razotajs un importétajs:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU

www.immaxneo.cz | www.immaxneo.com
RaZots Kina
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TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS:

Energijas patérin$: Maksimalais stravas stiprums: 16 A
(3680 W).

Protokols: Wi-Fi

Frekvence: 2400 MHz - 2483,5 MHz

Maksimala RF izejas jauda: Wi-Fi: 20dBm

Stravas padeves avarijas rezima (Pnet): 0.5W

Bezvadu sakaru diapazons: 30 m tiesa redzamiba, 10 m
apbvéta teritorija Darbibas temperatara: -20°C lidz 60°C
Darba mitrums: 20% - 80%.

Aizsardzibas pakape: AIZSARDZIBAS PAKAPE: IP68
Izméri: 135 mm x 62 x 40 mm

Svars: 120 g

LEJUPIELADE UN REGISTRACIJA
Noskengjiet QR kodu un lejupieladéjiet Immax NEO PRO
lietojumprogrammu

Vai arf atrodiet un instal&jiet lietotni Inmax NEO PRO App Store vai Google Play.

- Palaidiet lietotni Immax NEO PRO un noklikskiniet uz "Register-Wat", lai
izveidotu savu kontu.

- Kad esat pabeidzis registraciju, pierakstieties sava konta.
1ZSTRADAJUMA SAVIENOSANA AR LIETOJUMPROGRAMMU
Sagatavosanas: savienojiet Smart Switch ar baroSanas avotu saskana ar
informaciju uz izstradajuma korpusa un atveriet lietotni Immax NEO PRO.
Parliecinieties, ka esat pieslégts tam pasam WiFi tiklam, kuram tiks pieslégts
izstradajums. Veiciet ierices atiestatianu - nospiediet atiestatiSanas pogu uz
izstradajuma vairak neka
5 sekundes. Aiz ierices eso$a LED lampina saks strauji mirgot.

DROSIBAS INFORMACIJA

Coeco
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Immax NEO LITE Gudrais ara slédzis 16A, IP68, WiFi

Programma Immax NEO PRO noklikskiniet uz cilnes Telpa un péc tam uz
pogas "+", lai pievienotu ierici. Immax NEO cilné izvélieties produktu. levadiet
WiFi tikla piekluves datus un apstipriniet. P&éc tam izstradajums tiks savienots
part un pievienots Immax NEO PRO.

Parf savieno$anas poga

uzstadisanas vieta saskana ar speka esoSajiem noteikumiem. Uzstadisanu drikst

UZMANIBU: Uzglabat bémiem nepieejama vieta. Sis izstradajums satur sikas detalas, veikt tikai persona ar atbilstou sertifikatu elektronikas joma. Uzstadisanas laika

kuras norianas gadijuma var izraisit nosmaks$anu vai traumas.
BRIDINAJUMS: No katra akumulatora var nopliist kaitigas kimiskas vielas, kas var

vai konstatéjot kltimi, stravas kabelis vienmér jaatvieno no kontaktligzdas (tiesa
savienojuma gadijuma jaizsleédz attiecigais slédzs). Nepareiza uzstadisana var

bojat adu, apgérbu vai vietu, kur akumulators tiek glabats. Lai izvairitos no traumu riska, sabojat izstradajumu un radit traumas.
nepielaujiet, lai no akumulatora izdalitas vielas nonaktu saskaré ar acim vai adu. Katra UZMANIBU: neizjauciet izstradajumu, var rasties elektriskas stravas trieciens.

baterija var parspragt vai pat eksplodét, ja ta tiek paklauta uguns vai cita veida

UZMANIBU: Izmantojiet tikai originalo stravas adapteri, kas ir komplektacija ar

parmeérigai karstuma iedarbibai. Rikojoties ar baterijam, esiet uzmanigi. Lai samazinatu izstradajumu. Nedarbiniet ierici, ja baro§anas vadam ir bojajumu pazimes.
traumu risku, kas rodas, nepareizi rikojoties ar baterijam, ievérojiet $adus piesardzibas  UZMANIBU: levérojiet pievienotas rokasgramatas noradijumus.

pasakumus:

- Neizmantojiet dazadu zimolu un veidu baterijas viena iericé.

- Nomainot baterijas, vienmér nomainiet visas iericé esosas baterijas.

- Neizmantojiet atkartoti uzladéjamas vai atkartoti lietojamas baterijas.

- Nelaujiet bérniem ievietot baterijas bez uzraudzibas.

- levérojiet bateriju raZotaja noradijumus par pareizu bateriju lietoSanu un
iznicinaSanu.

UZMANIBU: izstradajums un baterijas jaiznicina parstrades centra.
Neizmetiet tas kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem.

UZMANIBU: Lai nodrosinatu drodu izstradajuma lieto$anu, vadi janovada pie

UZTURESANA
Aizsargajiet ierici no piesarnojuma un netirumiem. Noslaukiet ierici ar mikstu
dranu, neizmantojiet raupjus vai rupjus materialus.

NEIZMANTOJIET $kidinatajus vai citus agresivus tirisanas [idzeklus vai
kimikalijas.

Sim izstradajumam ir izdota atbilstibas deklaracija. Stkaka informacija ir atrodama
vietn@ www.immax.eu
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TECHNINES SPECIFIKACIJOS:

Energijos suvartojimas: Maksimali srové: 16 A (3680 W)
Protokolas: Wi-Fi

Daznis: 2400 MHz - 2483,5 MHz

DidZiausia radijo dazniy i$éjimo galia: Wi-Fi: 20dBm
Maitinimo tinklo budéjimo reZimas (Pnet): 0.5W
BelaidZio rysio veikimo nuotolis: 30 m tiesioginio
matomumo, 10 m uZstatytoje teritorijoje Darbiné
temperatira: nuo -20 °C iki 60 °C

Eksploataciné drégmé: 20-80 %.

Apsaugos laipsnis: APSAUGOS LAIPSNIS: IP68
Matmenys: 135 mm x 62 x 40 mm

Svoris: 120 g

ATSISIUNTIMAS IR REGISTRACIJA
Nuskaitykite QR kodg ir atsisiyskite "Immax NEO PRO"
programg

Yorco
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"Immax NEO LITE" iSmanusis lauko jungiklis 16A, IP68, WiFi

In Immax NEO PRO, click the Room tab and then the "+" button to add a
device. In the Immax NEO tab, select the product. Enter your WiFi network
access data and confirm. The product will then be paired and added to the
Immax NEO PRO.

Arba "App Store" arba "Google Play" parduotuvéje raskite ir jdiekite "Immax NEO PRO" programéle.

- Paleiskite "Immax NEO PRO" programa ir spustelékite "Register-Wat", kad
sukurtuméte savo paskyra.

- Baige registracija, prisijunkite prie savo paskyros.
GAMINIO SUSIEJIMAS SU PROGRAMA
Pasirengimas: prijunkite iSmanujj jungiklj prie maitinimo Saltinio pagal ant
gaminio korpuso pateiktg informacijg ir atidarykite "Immax NEO PRO"
programéle. |sitikinkite, kad esate prisijunge prie to paties "WiFi" tinklo, prie
kurio bus prijungtas gaminys. Atlikite jrenginio atstatyma i$ naujo - paspauskite
gaminyje esant] atstatymo mygtuka ilgiau nei
5 sekundes. Uz prietaiso esanti LED lemputé pradés greitai mirkséti.

SAUGOS INFORMACIJA

DEMESIO: laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje. Siame gaminyje yra mazy daliy,

kurias prarijus galima uzdusti arba susizeisti.

ISPEJIMAS: I$ kiekvieno akumuliatoriaus gali i$siskirti kenksmingy cheminiy
medZiagy, kurios gali pazeisti oda, drabuZius arba vieta, kurioje laikomas
akumuliatorius. Kad iSvengtuméte susizalojimo rizikos, neleiskite, kad kokia nors

medZiaga i$ akumuliatoriaus patekty j akis ar ant odos. Kiekvienas akumuliatorius gali

sprogti ar net sprogti, jei ji veikia ugnis ar kitoks per didelis karstis. Bkite atsargts

elgdamiesi su akumuliatoriais. Kad sumazintuméte rizikg susizeisti netinkamai elgiantis

su akumuliatoriais, imkités toliau nurodyty atsargumo priemoniy:

- tame paciame prietaise nenaudokite skirtingy markiy ir tipy baterijy.

- keisdami baterijas, visada pakeiskite visas jrenginyje esancias baterijas

- Nenaudokite jkraunamy arba daugkartinio naudojimo baterijy.

- Neleiskite vaikams jdéti baterijy be priezidros.

- Laikykités baterijy gamintojo nurodymy dél tinkamo baterijy tvarkymo ir
Salinimo.

ISPEJIMAS: gaminj ir baterijas reikia iSmesti perdirbimo centre. Neismeskite
jy kartu su jprastomis buitinémis atliekomis.

ISPEJIMAS: Siekiant uztikrinti saugy gaminio naudojima, laidai turi bati
atvesti prie

Poravimo mygtukas

montavimo vietoje pagal galiojancias taisykles. Montavimo darbus gali atlikti tik
asmuo, turintis atitinkamg sertifikatg elektronikos srityje. Jrengimo metu arba
aptikus gedima, maitinimo kabelis visada turi bati atjungtas nuo lizdo (tiesioginio
prijungimo atveju turi bti isjungtas atitinkamas automatinis jungiklis). Netinkamas
montavimas gali sugadinti gaminj ir sukelti suzalojimy.

DEMESIO: nei$ardykite gaminio, gali istikti elektros smagis. |SPEJIMAS:
Naudokite tik originaly su gaminiu pateiktg maitinimo adapterj. Nenaudokite
prietaiso, jei maitinimo laidas turi pazeidimo pozymiy. DEMESIO: Vadovaukités
pridedamoje instrukcijoje pateiktais nurodymais.

PRIEZIORA

Saugokite prietaisg nuo uztersimo ir sutepimo. Nuvalykite prietaisg minksta
Sluoste, nenaudokite Siurk$¢iy ar grubiy medziagy.

NENAUDOKITE tirpikliy ar kity agresyviy valikliy ar cheminiy medziagy.

Siam gaminiui i$duota atitikties deklaracija. Daugiau informacijos rasite adresu
www.immax.eu

MANUAL DO UTILIZADOR

Fabricante e importador:

IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU
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vioes WiFi
ESPECIFICAGOES TECNICAS:
Consumo de energia: CA 120 - 240 50 Hz / 60 Hz
Corrente maxima: 16 A (3680W)
Protocolo: Wi-Fi
Frequéncia: 2400MHz - 2483.5MHz
Poténcia méaxima de saida RF: WiFi: 20dBm
Fonte de alimentag@o em espera (Pnet): 0.5W
Alcance sem fios: 30 m de visibilidade directa, 10 m na
area construida Temperatura de funcionamento: -20°C a
60°C
Humidade de funcionamento: 20% - 80%.
Grau de protecgao: IP68
Dimensdes: 135 mm x 62 x 40 mm
Peso: 120g

DOWNLOAD E REGISTO
Digitalizar o codigo QR e descarregar a aplicagéo Immax
NEO PRO

Ou encontrar e instalar a aplicagdo Immax NEO PRO na App Store ou no Google Play.

- Inicie a aplicagdo Immax NEO PRO e clique em "Register-Wat" para criar a sua
propria conta.

- Quando terminar o registo, inicie a sessdo com a sua conta.
EMPARELHANDO O PRODUTO COM A APLICAGAO
Preparagdo: ligar o interruptor inteligente & fonte de alimentagéo de acordo com a
informagao no corpo do produto e abrir a aplicagdo Immax NEO PRO. Certifique-se
de que esta ligado @ mesma rede WiFi a qual o produto sera ligado. Executar um
reset do dispositivo - premir o botao de reset no produto para mais de
5 segundos. A luz LED por detras do dispositivo comegara a piscar rapidamente.

INFORMAGAO SOBRE SEGURANGA

CUIDADO: Manter fora do alcance das criangas. Este produto contém pequenas
pegas, que podem causar asfixia ou lesdes se ingeridas.

ADVERTENCIA: Cada bateria tem o potencial de derramar quimicos nocivos que

podem danificar a pele, vestuario ou &rea onde a bateria é armazenada. Para evitar o

risco de lesdes, ndo permitir que nenhuma substancia da bateria entre em contacto
com os olhos ou a pele. Cada bateria pode rebentar ou mesmo explodir se for
exposta ao fogo ou a outras formas de calor excessivo. Tenha cuidado ao manusear
as baterias. Para reduzir o risco de ferimentos por manuseamento incorrecto das
baterias, tomar as seguintes precaugdes:

- Nao utilizar diferentes marcas e tipos de pilhas no mesmo dispositivo

- Ao substituir as pilhas, substitua sempre todas as pilhas do dispositivo

- Nao utilizar pilhas recarregaveis ou reutilizaveis.

- Nao permitir que as criangas introduzam pilhas sem supervis&o.

- Seguir as instrugdes do fabricante das pilhas para o manuseamento e
eliminacéo adequados das mesmas.

ATENGAO: O produto e as baterias devem ser eliminados num centro de
reciclagem. Nao os deitar fora com o lixo doméstico normal.

CUIDADO: Para garantir uma utilizagéo segura do produto, os fios devem ser
trazidos para o centro de reciclagem.

Coeco
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Interruptor exterior inteligente Immax NEO LITE 16A, IP68,

No Immax NEO PRO, clicar no separador Sala e depois no botao "+" para
adicionar o dispositivo. No separador Immax NEO, seleccionar o produto.
Introduza os seus dados de acesso a rede WiFi e confirme. O produto sera
entdo emparelhado e adicionado ao Immax NEO PRO.

Bot&o de emparelhamento

local de instalagédo de acordo com regulamentos validos. A instalagédo sé deve
ser efectuada por um individuo com a certificagdo apropriada no campo da
electrénica. Durante a instalag@o ou quando uma falha é detectada, o cabo de
alimentagdo deve ser sempre desligado da tomada (no caso de ligagéo directa, o
disjuntor relevante deve ser desligado). Uma instalagéo incorrecta pode danificar
o produto e causar ferimentos.

CUIDADO: N&o desmontar o produto, pode ocorrer choque eléctrico. CUIDADO:
Utilize apenas o adaptador de corrente original fornecido com o produto. Ndo
accionar o dispositivo se o cabo de alimentagdo mostrar sinais de danos.
CUIDADO: Siga as instrugbes do manual em anexo.

MANUTENGAO

Proteger o dispositivo contra contaminag&o e sujidade. Limpar o dispositivo com
um pano macio, ndo utilizar materiais speros ou grosseiros.

NAO UTILIZAR solventes ou outros produtos de limpeza agressivos ou quimicos.

Foi emitida uma Declaragao de Conformidade para este produto. Mais
informagdes podem ser encontradas em www.immax.eu



UPORABNISKI PRIROCNIK
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TEHNICNE SPECIFIKACIJE:

Poraba elektricne energije: Najvecji tok: 16 A (3680W)
Protokol: Protokol: Wi-Fi

Frekvenca: 2400 MHz - 2483,5 MHz

Najvecja izhodna mo¢ RF: 2400 MHz - 2400 MHz - 2400
MHz - 2400 MHz - 2400 MHz: Wi-Fi: 20dBm

Napajanje iz omrezja v stanju pripravljenosti (Pnet): 0.5W
Brezzi¢ni domet: 30 m neposredne vidljivosti, 10 m v
pozidanem obmocju Delovna temperatura: -20 °C do 60 °
C

Vlaga v obratovalnem obmo¢ju: 20-80 %.

Stopnja zasgite: STOPNJA ZASCITE: IP68

Dimenzije: 135 mm x 62 x 40 mm

Teza: 120 g

PRENOS IN REGISTRACIJA
Skenirajte kodo QR in prenesite aplikacijo Inmax NEO
PRO

Aplikacijo Immax NEO PRO poiscite in namestite v trgovini App Store ali Google Play.

- Zazenite aplikacijo Immax NEO PRO in kliknite "Register-Wat", da ustvarite
svoj racun.

- Ko koncate z registracijo, se prijavite s svojim raunom.
POVEZOVANJE IZDELKA Z APLIKACIJO
Priprava: Pametno stikalo prikljucite na napajanje v skladu z informacijami na
ohisju izdelka in odprite aplikacijo Immax NEO PRO. Prepricajte se, da ste
povezani z istim omreZjem WiFi, s katerim bo povezan izdelek. Izvedite
ponastavitev naprave - pritisnite gumb za ponastavitev na izdelku za ve¢ kot
5 sekund. Lucka LED za napravo bo zacela hitro utripati.

VARNOSTNE INFORMACIJE

OPOZORILO: Hranite zunaj dosega otrok. Ta izdelek vsebuje majhne dele, ki lahko
ob zauZitju povzrocijo zadusitev ali poskodbe.

OPOZORILO: Iz vsake baterije lahko iztecejo Skodljive kemikalije, ki lahko
poskodujejo koZo, oblacila ali obmocje, kjer je baterija shranjena. Da bi se izognili
tveganju poskodb, ne dovolite, da katera koli snov iz baterije pride v stik z ocmi ali
koZo. Vsaka baterija lahko po¢i ali celo eksplodira, ¢e je izpostavljena ognju ali drugim
oblikam prekomerne toplote. Pri ravnanju z baterijami bodite previdni. Da bi zmanjsali
nevarnost poskodb zaradi nepravilnega ravnanja z baterijami, upostevajte naslednje
previdnostne ukrepe:

- Visti napravi ne uporabljajte baterij razli¢nih blagovnih znamk in vrst.

- pri zamenjavi baterij vedno zamenjajte vse baterije v napravi

- Ne uporabljajte baterij za ponovno polnjenje ali veckratno uporabo.

- Otrokom ne dovolite vstavijanja baterij brez nadzora.

- Upostevaijte navodila proizvajalca baterij za pravilno ravnanje z baterijami
in njihovo odstranjevanije.

OPOZORILO: Izdelek in baterije je treba odvreci v centru za recikliranje. Ne
odlagajte jih med obic¢ajne gospodinjske odpadke.

OPOZORILO: Za zagotovitev varne uporabe izdelka morajo biti Zice
pripeljane na

Yorco
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Immax NEO LITE Pametno zunanje stikalo 16A, IP68, WiFi

V programu Immax NEO PRO kliknite zavihek Soba in nato gumb "+", da
dodate napravo. V zavihku Immax NEO izberite izdelek. Vnesite podatke za
dostop do omrezja WiFi in jih potrdite. Izdelek bo nato seznanjen in dodan v
napravo Immax NEO PRO.

Gumb za zdruZevanje

mesto namestitve v skladu z veljavnimi predpisi. Namestitev lahko opravi le
oseba z ustreznim certifikatom s podrocja elektronike. Med namestitvijo ali ob
zaznavi napake je treba napajalni kabel vedno odklopiti iz vticnice (v primeru
neposredne povezave je treba izklopiti ustrezni odklopnik). Nepravilna namestitev
lahko poskoduije izdelek in povzro¢i poskodbe.

POZOR: Izdelka ne razstavljajte, saj lahko pride do elektricnega udara. POZOR:
Uporabljajte samo originalni napajalnik, ki je priloZen izdelku. Naprave ne
uporabljajte, ¢e napajalni kabel kaZe znake poskodb. POZOR: Upostevajte
navodila v prilozenem priro¢niku.

VZDRZEVANJE

Napravo za$citite pred onesnaZenjem in umazanijo. Napravo obriSite z mehko
krpo, ne uporabljajte grobih ali grobih materialov.

NE UPORABLJAJTE topil ali drugih agresivnih Cistil ali kemikalij.

Za ta izdelek je bila izdana izjava o skladnosti. Ve¢ informacij je na voljo na
spletni strani www.immax.eu

MANUAL DEL

Fabricante e importador:

IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU
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ESPECIFICACIONES TECNICAS:

Consumo eléctrico: AC 120 - 240 50 Hz / 60 Hz Corriente
maxima: 16 A (3680W)

Protocolo: Wi-Fi

Frecuencia: 2400MHz - 2483.5MHz

Potencia maxima de salida RF: WiFi: 20dBm
Alimentacion en espera de red (Pnet): 0.5W

Alcance inalambrico: 30 m visibilidad directa, 10 m en zona
urbanizada Temperatura de funcionamiento: -20°C a 60°C
Humedad de funcionamiento: 20% - 80%.

Grado de proteccion: IP68

Dimensiones: 135 mm x 62 x 40 mm

Peso: 120 g

DESCARGA Y REGISTRO
Escanea el codigo QR y descarga la aplicacion Imnmax NEO
PRO

O busca e instala la aplicacion Imnmax NEO PRO en App Store o Google Play.

- Inicie la aplicacion Immax NEO PRO y haga clic en "Register-Wat" para crear su
propia cuenta.

- Cuando termine de registrarse, inicie sesion con su cuenta.
EMPAREJAR EL PRODUCTO A LA APLICACION
Preparacion: conecte el Smart Switch a la fuente de alimentacion de acuerdo con la
informacion en el cuerpo del producto y abra la aplicacion Immax NEO PRO.

Asegurate de estar conectado a la misma red WiFi a la que se conectara el producto.

Realice un restablecimiento del dispositivo: pulse el boton de restablecimiento del
producto durante mas de

5 segundos. La luz LED situada detrés del dispositivo empezara a parpadear
rapidamente.

INFORMACION DE SEGURIDAD

PRECAUCION: Manténgase fuera del alcance de los nifios. Este producto contiene
piezas pequefas que pueden causar asfixia o lesiones en caso de ingestion.
ADVERTENCIA: Todas las baterias tienen el potencial de liberar sustancias quimicas
nocivas que pueden dafiar la piel, la ropa o la zona donde se almacena la bateria.
Para evitar el riesgo de lesiones, no permita que ninguna sustancia de la bateria
entre en contacto con los 0jos o la piel. Todas las baterias pueden estallar o incluso
explotar si se exponen al fuego o a otras formas de calor excesivo. Tenga cuidado al
manipular las baterias. Para reducir el riesgo de lesiones por una manipulacion
incorrecta de las baterias, tome las siguientes precauciones:

- No utilice pilas de diferentes marcas y tipos en el mismo aparato.

- Cuando cambie las pilas, cambie siempre todas las pilas del aparato.

- No utilice pilas recargables o reutilizables.

- No permita que los nifios introduzcan las pilas sin supervision.

- Siga las instrucciones del fabricante de las pilas para su correcta

manipulacién y eliminacion.

PRECAUCION: El producto y las pilas deben desecharse en un centro de

reciclaje. No las deseche con la basura doméstica normal.

PRECAUCION: Para garantizar un uso seguro del producto, los cables

deben llevarse al

USUARIO

Coeco
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Immax NEO LITE Interruptor exterior inteligente 16A, IP68, WiFi

En Immax NEO PRO, haga clic en la pestafia Sala y después en el botén "+"
para afiadir el dispositivo. En la pestafia Inmax NEO, seleccione el producto.
Introduzca sus datos de acceso a la red WiFi y confirme. El producto sera
emparejado y afiadido al Immax NEO PRO.

Botdn de emparejamiento

el lugar de instalacion de acuerdo con la normativa vigente. La instalacion sélo
debe ser realizada por una persona con la certificacion adecuada en el campo de
la electrénica. Durante la instalacion o cuando se detecte un fallo, el cable de
alimentacion debe desconectarse siempre de la toma de corriente (en caso de
conexion directa, debe desconectarse el disyuntor correspondiente). Una
instalacién incorrecta puede dafar el producto y causar lesiones.
PRECAUCION: No desmonte el producto, podria producirse una descarga
eléctrica. PRECAUCION: Utilice tinicamente el adaptador de corriente original
suministrado con el producto. No utilice el aparato si el cable de alimentacion
presenta signos de deterioro. PRECAUCION: Siga las instrucciones del manual
adjunto.

MANTENIMIENTO

Proteja el aparato de la contaminacion y la suciedad. Limpie el aparato con un
pafio suave, no utilice materiales asperos o rugosos.

NO UTILICE disolventes ni otros limpiadores o productos quimicos agresivos.

Se ha emitido una Declaracién de Conformidad para este producto. Encontrara
més informacion en www.immax.eu
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LITE Immax NEO LITE Smart utomhusstrombrytare 16A, IP68, WiFi

Smart home devices

TEKNISKA SPECIFIKATIONER: I Immax NEO PRO klickar du pa fliken Rum och sedan pa knappen "+" fér att
Effektforbrukning: Max. strémstyrka: 16 A (3680W). lagga till enheten. Pa fliken Immax NEO véljer du produkten. Ange

Protokoll: Wi-Fi atkomstdata for ditt WiFi-natverk och bekrafta. Produkten kommer sedan att
Frekvens: 2400 MHz - 2483,5 MHz kopplas ihop och laggas ill i Immax NEO PRO.

Maximal RF-utgangseffekt: WiFi: 20dBm

Strémférsorjning i standby-lage (Pnet): 0.5W

Tradlés rackvidd: 30 m direkt synlighet, 10 m i bebyggelse
Driftstemperatur: -20 °C till 60 °C

Luftfuktighet vid drift: 20-80 %.

Skyddsgrad: IP68

Matt: Skydd: 135 mm x 62 x 40 mm

Vikt: 120 g.

NEDLADDNING OCH REGISTRERING
Skanna QR-koden och ladda ner Immax NEO PRO-
applikationen.

Eller hitta och installera Immax NEO PRO-appen i App Store eller Google Play.

- Starta Immax NEO PRO-appen och klicka pa "Register-Wat" for att skapa ett
eget konto.
- Nar du har registrerat dig loggar du in med ditt konto.
KOPPLA PRODUKTEN TILL APPLIKATIONEN.
Férberedelse: Anslut Smart Switch till stromforsérjningen enligt informationen
pa produktkroppen och dppna Immax NEO PRO-appen. Se till att du ar
ansluten till samma WiFi-nétverk som produkten kommer att anslutas till. Utfor
en aterstallning av enheten - tryck pa aterstaliningsknappen pa produkten i mer Kopplingsknapp
an
5 sekunder. LED-lampan bakom enheten kommer att bérja blinka snabbt.

SAKERHETSINFORMATION installationsplatsen i enlighet med géllande bestammelser. Installationen far
FORSIKTIGHET: Férvaras utom réckhall fér barn. Denna produkt innehaller smé endast utféras av en person med lamplig certifiering inom elektronikomradet.
delar som kan orsaka kvévning eller skada om de svaljs. Under installationen eller nar ett fel upptacks maste stromkabeln alltid kopplas
VARNING: Varje batteri har potential att |acka skadliga kemikalier som kan skada bort fran uttaget (vid direktanslutning maste den berérda brytaren sténgas av).
hud, klader eller omradet dér batteriet férvaras. For att undvika risken for skador far ~ Felaktig installation kan skada produkten och orsaka skador.

inga &mnen fran batteriet komma i kontakt med 6gon eller hud. Varje batteri kan FORSIKTIGHET: Demontera inte produkten, elektrisk stot kan uppsta.
spricka eller till och med explodera om det utsétts for eld eller andra former av FORSIKTIGHET: Anvénd endast den original natadapter som medféljer

Gverdriven varme. Var forsiktig nar du hanterar batterierna. Fér att minska risken fér  produkten. Anvénd inte enheten om natsladden visar tecken pa skador.
skador till foljd av felaktig hantering av batterierna, vidta féljande forsiktighetsatgarder: FORSIKTIGHET: Fdlj instruktionerna i den medféljande handboken.

- Anvand inte batterier av olika mérken och typer i samma enhet.

- Nér du byter ut batterierna, byt alltid ut alla batterier i apparaten.

- Anvand inte uppladdningsbara eller ateranvéndbara batterier.

- Léatinte barn sétta in batterier utan dvervakning.

- Folj batteritillverkarens anvisningar for korrekt hantering och
bortskaffande av batterier.

FORSIKTIGHET: Produkten och batterierna ska kasseras pa en
atervinningscentral. Slang dem inte tillsammans med normalt hushallsavfall.
FORSIKTIGHET: Fér att sakerstélla sdker anvéndning av produkten maste
ledningar féras vid den

UNDERHALL

Skydda enheten fréan fororeningar och nedsmutsning. Torka av enheten med en
mjuk trasa, anvéand inte grova eller grova material.

ANVAND INTE Iésningsmedel eller andra aggressiva rengéringsmedel eller
kemikalier.

En férsékran om 6verensstdmmelse har utfardats for denna produkt. Mer
information finns pa www.immax.eu





